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Order for Enforcement of the Income Tax Act
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(Scope of Taxable Amount of Foreign Source Income of Non-Permanent
Residents, etc.)
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Article 17 The scope of income other than domestic source income prescribed in
Article 7(1)(i1) (Scope of Taxable Income of Non-Permanent Residents) of the
Act (hereinafter referred to as "foreign source income" in this Article), which is
paid in Japan or remitted to Japan from abroad, shall be as provided in the
following:
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(i) Where a non-permanent resident has received a remittance from abroad in
each year, it shall be deemed that the non-permanent resident's income
categorized as foreign source income for the said year that is paid outside
Japan has been remitted up to the amount of the remittance received;
provided, however, that where the non-permanent resident has any income
categorized as domestic source income prescribed in Article 161 (Domestic
Source Income) of the Act (hereinafter referred to as "domestic source
income" in this Article) for the relevant year that is paid outside Japan, it
shall be deemed that income categorized as domestic source income has been
remitted, and then, if any amount remains, it shall be deemed that income



categorized as foreign source income has been remitted up to the remaining
amount.
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(ii) The amount of income prescribed in the preceding item shall be the amount
equivalent to the sum of the amounts of various types of income calculated in
accordance with the provisions of Article 23 to Article 35 (Types of Income
and Amounts of Various Types of Income) and Article 69 (Aggregation of
Profits and Losses) of the Act with regard to a non-permanent resident's
income categorized as foreign source income that is paid outside Japan and
income categorized as domestic source income that is paid outside Japan,
respectively. In this case, if these amounts of income include employment
Income or retirement income, the amount of revenue concerned shall be
deemed to be the amount of employment income or amount of retirement
income, respectively, and if they include timber income, capital gains or
occasional income, the amount calculated by deducting, from the amount of
revenue concerned, the amount of necessary expenses prescribed in Article
32(3) (Amount of Timber Income) of the Act, costs for acquisition of assets
prescribed in Article 33(3) (Amount of Capital Gains) of the Act and costs for
transfer of the acquired assets, and the amount of expenditure prescribed in
Article 34(2) (Amount of Occasional Income) of the Act, shall be deemed to be
the amount of timber income, amount of capital gains or amount of
occasional income, respectively.
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(iii) In the case where the provisions of Article 7(1)(ii) of the Act and the
preceding two items shall apply, if any of the various types of income



categorized as foreign source income or various types of income categorized
as domestic source income is paid in and outside Japan, respectively, the
amount calculated by multiplying the amount of each type of income (in the
case of the income prescribed in the second sentence of the preceding item,
the amount calculated pursuant to the provision of the second sentence of the
said item) by the ratio of the amount paid in Japan or amount paid outside
Japan, respectively, to the amount of revenue pertaining to the said type of
income, shall be deemed to be the amount of the said type of income paid in
Japan or paid outside Japan, respectively.
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(iv) In the case referred to in item (i), if there are two or more types of income
categorized as foreign source income that is paid outside Japan, it shall be
deemed that with regard to the amount of each type of income, the amount
equivalent to the amount calculated by multiplying the amount of remittance
pertaining to the foreign source income that is deemed to be remitted
pursuant to the provision of the said item by the ratio of the amount of the
said type of income (in the case of the income prescribed in the second
sentence of item (ii), the amount calculated pursuant to the provision of the
second sentence of the said item) to the sum of the amounts of the said types
of income.
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(v) With regard to each of the various types of income categorized as a non-
permanent resident's foreign source income that is paid outside Japan and is
deemed to be remitted pursuant to the provision of the preceding items, the
amount of the non-permanent resident's gross income, retirement income and
timber income shall be calculated, respectively, by combining the said type of
income with income categorized as foreign source income that is paid in
Japan and income categorized as domestic source income, both of which are
of the same type as the former.
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(vi) If, before the end of each year, a resident other than a non-permanent
resident or a nonresident becomes a non-permanent resident, or a non-
permanent resident becomes a resident other than a non-permanent resident
or a nonresident, the provisions of the preceding items shall apply to the
amount of income categorized as foreign source income or domestic source
income that has arisen during the period when the individual in question has
been a non-permanent resident, which is paid outside Japan, and the amount
remitted to Japan from abroad during the said period.
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(Income from Business Conducted in Japan)
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Article 279 (1) In the case of an individual who conducts a business consisting of
operations both in and outside Japan, the income listed in each of the following
items for the case listed in the relevant item shall be treated as the
individual's income from a business conducted in Japan prescribed in Article
161() (Domestic Source Income) of the Act:
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(1) Where the individual transfers, in Japan, inventory assets (limited to
movables; hereinafter the same shall apply in this Article) that were
transferred to him/her outside Japan, without conducting any act of
manufacturing, processing or breeding or any other act aimed at adding
value to such inventory assets (hereinafter referred to as an "act of
manufacturing, etc." in this Article) outside Japan (including the case where
the individual conducts an act of manufacturing, etc. with regard to the said
inventory assets in Japan, and then transfers inventory assets acquired
through such an act of manufacturing, etc.): All income arising from the
transfer conducted in Japan
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) Where the individual conducts an act of manufacturing, etc. (including
extraction; hereinafter the same shall apply in this item) outside or in Japan,
and then transfers, in or outside Japan, respectively, inventory assets
acquired through the said act of manufacturing, etc. (including the case
where the individual additionally conducts another act of manufacturing, etc.
in or outside Japan, respectively, with regard to the said inventory assets,
and then transfers inventory assets thus acquired): Part of the whole income
arising from the said transfer which, if the operations performed by the
individual in the course of conducting the said transfer or act of
manufacturing, etc. were divided into those performed in Japan (hereinafter
referred to as "domestic operations" in this Article) and those performed
outside Japan (hereinafter referred to as "overseas4 operations" in this
Article) and the overseas operations were performed by a person other than
the individual and the said assets were transferred from such other person to
the individual under ordinary trade terms, and vice versa, should have

arisen from such domestic operations
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(ii1)) Where the individual, outside Japan, concludes a contract for, or procures

personnel or materials necessary for, construction, installation, assembly or
any other work, and carries out the work in Japan: All income arising from

the work

-z oM AREN KL CESMNE DI TSI ZERIC L 2 EEDOFELITR O 5

B UEFEEXEICLIVATLIFHHROS b, N X 2 EEOFEEICH S TUIENICE
W T L XUIMRFE A %2 LT iRE UL EMITIR DI A SRR 2 L & L, Mi2eric &
HIEBLEDOEEIIH O TUIZ OENEBITRDINMASFE I LERE . ZOENERS
OIS 5 [EH & & EOAMREE O DENEB N Y EE L O FEITRDFTEHO I
TG LEREZHNT 21220 2ERZEEL L CHE L2 ADENE
BlZoE BT _R&EFE

(iv) Where the individual conducts a transportation business consisting of

operations both in and outside Japan by using vessels or aircrafts: Part of
the whole income arising from the said business which should be determined
as that arising from the individual's domestic operations based on the
revenue arising in relation to passengers or cargos taken on board in Japan
in the case of the transportation business by vessel, or on the revenue arising
or necessary expenses incurred in relation to the domestic operations, the



value of the fixed assets used for the domestic operations, or any other factor
by which the degree of contribution of the domestic operations to the
generation of the income of the transportation business can be sufficiently
estimated in the case of the transportation business by aircraft
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(v) Where the individual conducts a casualty insurance or life insurance
business consisting of operations both in and outside Japan: Part of the
whole income arising from the said business which should arise from
insurance contracts concluded via a business office for the said business
located in Japan or via a person who acts as an agent for conclusion of
insurance contracts in Japan
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(vi) Where the individual engages in a publishing or broadcasting business,
and provides advertising services consisting of operations both in and outside
Japan for another person: Part of the whole income arising from the said
advertising services which arises from the revenue of the advertising
conducted in Japan
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(vil)) Where the individual conducts any business (including an act conducted as
a part of some other business) that consists of operations both in and outside
Japan and falls under none of the categories listed in the preceding items:
Part of the whole income arising from the said business which should have
arisen from the domestic operations if the operations performed in the course
of conducting the said business were divided into domestic operations and
overseas operations, and these operations were performed by different
independent business operators, and transactions were then made between
these operators under ordinary trade terms, or which should be determined
as that arising from the domestic operations based on the revenue arising
from or necessary expenses incurred in relation to the domestic operations,



the value of the fixed assets used for the domestic operations, or any other
factor by which the degree of contribution of the domestic operations to the
generation of the income of the said business can be sufficiently estimated
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(2) Where an individual transfers, outside Japan, inventory assets that were
transferred to it in Japan, without conducting any act of manufacturing, etc.
with regard to such inventory assets in Japan, income from such transfer shall
not be included in the individual's income from a business conducted in Japan
prescribed in Article 161(1) of the Act.
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(3) Where an individual prescribed in paragraph (1) conducts any of the following
acts, the provision of the said paragraph shall be applied by deeming that no
income arises from that act:
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(1) Advertisement, provision of information, market research, basic research or
any other act which is conducted by the individual outside or in Japan and
which plays a supplementary function for the implementation of the business
conducted by the individual in or outside Japan, respectively
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(i1) Act of using money, industrial property rights or any other assets which
belong to the business conducted by the individual in or outside Japan, for
the business conducted by the individual outside or in Japan, respectively
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(4) Where any of the following facts exist with regard to inventory assets
prescribed in paragraph (1)(i) or (ii) or paragraph (2), these provisions shall be
applied by deeming that the transfer of the said assets has been conducted in
Japan:
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(i) Immediately prior to the delivery to the transferee, the inventory assets to
be delivered were located in Japan or managed through the business
conducted in Japan by the individual who is the transferrer (meaning a
business conducted by the individual in Japan at any fixed places for
conducting a business as prescribed in Article 164(1)(i) (Nonresidents Having
Permanent Establishments in Japan) of the Act or a business prescribed in
Article 164(1) (i1) or (iil) of the Act)
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(i1) A contract on the transfer has been concluded in Japan

= EEICETLIENEMET 5O OE L OERS, Wikt oM oITAD S HLOEE
B NERNICBW I &,

(iii) An essential part of the receipt of order, negotiation or any other act for
concluding the contract on the transfer has been performed in Japan
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(5) Income arising from a money loan, investment or any other act equivalent
thereto conducted vis-a-vis a person who is outside Japan by an individual
prescribed in paragraph (1) via a place prescribed in Article 164(1)(i) of the Act
that the individual holds in Japan, if it is attributable to the business
conducted at the said place, shall be treated, notwithstanding the provision of
paragraph (1), as the said individual's income from a business conducted in
Japan as prescribed in Article 161(i) of the Act; provided, however, that this
shall not apply where the individual has attached, to his/her final return form,
a document proving the fact that, in the foreign state where the said act has
been conducted (excluding a state that imposes a tax on the individual's total
income on the basis of his/her domicile, residence, nationality or any other
factor similar thereto), foreign income tax prescribed in Article 221(1) (Scope of
Foreign Income Tax) has been imposed or is to be imposed on any income from
the said act.
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(6) Even where an individual has filed a final return form without the document
set forth in the proviso of the preceding paragraph attached thereto, the



district director may, when he/she finds any unavoidable reason for the
individual's failure to attach such a document, apply the provision of the
proviso of the said paragraph, only after the said document has been submitted.

(ENIZ® % & PEDFTF)
(Income of Assets Located in Japan)
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Article 280 (1) Income arising from the utilization or holding of the following
assets shall be treated as income arising from the utilization or holding of
assets located in Japan prescribed in Article 161(i) (Domestic Source Income) of
the Act:
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(i) Japanese national government bonds, Japanese local government bonds,
bonds issued by a domestic corporation or promissory notes listed in Article
2(1)(xv) (Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act, all of
which fall under the category of government or company bonds
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(i1) Claims pertaining to loans to residents which are other than those
pertaining to operations performed by the said residents
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(iii) The right to receive the payment of insurance or distribution of surpluses
(including those equivalent thereto) based on a life insurance contract or any
other similar contract concluded via a business office, office or others
equivalent thereto (referred to as a "business office" in the next paragraph)
or a person who acts as an agent for the conclusion of contracts in Japan
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(2) Income arising from the transfer of the following assets (including the
transfer or extinguishment of rights corresponding to the amount of money and
the value of assets other than money with regard to shares, etc. prescribed in



Article 37-10(2) (Special Provisions for Taxation on Capital Gains, etc. from
Shares, etc.) of the Act on Special Measures Concerning Taxation, which has
resulted from the event prescribed in each item of paragraph (3) or paragraph
(4) of the said Article that has been the cause of the delivery of the said money
and the said assets other than money in the case where the sum of the amount
and value thereof shall be deemed to be the amount of revenue pertaining to
capital gains, etc. from shares, etc. prescribed in paragraph (1) of the said
Article pursuant to the provision of paragraph (3) or paragraph (4) of the said
Article; hereinafter the same shall apply in this paragraph) shall be treated as
income arising from the transfer of assets located in Japan prescribed in
Article 161@) of the Act:
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(i) Rights established by a license, permission or other similar dispositions
based on Japanese laws and regulations
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(i1) The securities prescribed in Article 2(1) of the Financial Instruments and
Exchange Act or the rights listed in Article 4(i) or (iii) (Scope of Those
Equivalent to Securities) (excluding rights listed in the next item) which are
listed as follows:
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(a) What are transferred in a financial instruments exchange market
prescribed in Article 2(17) of the Financial Instruments and Exchange Act
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(b) What are transferred via a business office located in Japan
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(c) The securities or rights for which certificates, instruments, or documents
proving the said rights had been located in Japan immediately prior to the
time when the transfer became obligatory based on a contract or other
terms
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(a) National government bonds registered pursuant to the provisions of the
Act on National Government Bonds (Act No. 134 of 1906)
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(b) Government or company bonds entered or recorded in the transfer
account book prescribed in the Act on Book-Entry Transfer of Company
Bonds, etc.
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(c) Japanese local government bonds or company bonds registered pursuant
to the provisions of the Bond, etc. Registry Act (Act No. 11 of 1942)
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(d) Equities listed in Article 4(ii) which pertain to domestic corporations
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(iv) Shares, etc. prescribed in Article 291(1)(iii) (Taxable Income of
Nonresidents Having No Permanent Establishments) whose transfer yields
the income falling under (a) or (b) of the said item
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(v) Shares, etc. prescribed in Article 291(1)(iv) whose transfer yields the
income falling under the said item
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(vi) Where owning the shares or capital contributions of a corporation
pertaining to the ownership or management of a golf course located in Japan
1s required so that the owner becomes a person entitled to use the golf course
continuously under advantageous terms compared to other ordinary users,
the said shares or capital contributions
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(vii) The right concerning deposits or savings, installment savings, or
installments prescribed in Article 2(4) (Definitions, etc.) of the Bank Act (Act
No. 59 of 1981) which have been received by a business office located in
Japan, or the right concerning jointly managed money trusts (excluding loan
trusts) which have been entrusted to a business office located in Japan
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(viil) The claims pertaining to loans prescribed in Article 161(vi) of the Act or
item (ii) of the preceding paragraph
L EFEREARAT-RE/N S LALE FSICRET 2880 3 2% T 2R X
AITTE B =5 1T H81T 2 HER]
(ix) The right to receive a pension prescribed in Article 161 (viii)(b) or (x) of the
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Act or the right listed in item (iii) of the preceding paragraph

+ EFEEANT—RE T+ —ENIEET 2 RITR D EME

(x) The claims pertaining to a contract prescribed in Article 161(xi)(c) of the
Act

+— EHEEANT—RE T ZSICHET SRR DR & 52T D HEF

(xi) The right to receive the dlstrlbutlon of profit prescribed in Article 161(xii)
of the Act

T2 ERIZEBNTUTON 2 F IR D E M

(xii) The business right pertaining to a business conducted in Japan

+= EWNICH D AN T75E DM fiEx OF R IZES 5 HEF

(xiii) The right concerning the utilization of golf courses or other facilities
located in Japan

+0U HIE ST D E DT, EOFEEIC O L OMIZEDS HIE L DFRG
BAECTEROEANICEWTERNICH 2 EE (MEEETHL2EPELZ R, )

(xiv) In addition to assets listed in the preceding items, assets that had been
located in Japan immediately prior to the time when the transfer of the
assets became obligatory based on a contract or other terms (excluding

movables that are inventory assets)

(EWNIZIRIR 2 B D FTds)
(Income Whose Source is Located in Japan)
“ENt—F BEEEANT—&E S (ENERE)
X, RICE|T 2 (AEE 50 b+ 5% Tl
T2,
Article 281 The income specified by a Cabinet Order prescribed in Article 161()
(Domestic Source Income) of the Act shall be the income listed as follows

BUET 2 Bum TED % s
FUTLLDOERS, ) &

-
\_
7-

—

(excluding those falling under items (i)-2 through (xii) of the said Article):

— ERNIZBWTT O EB UIERNICH 2EPEIZE LT D kERe ., fESUIEFE
S (ChBICET2 b8, ) ITRDATHE

(1) Income pertaining to insurance, compensation, or damages (including those
similar thereto) that is to be received with regard to operations performed in
Japan or assets located in Japan

= EHNICHDEEDOENDD OB X ST 5 TS

(i1) Income arising from receiving, from a corporation, a gift of assets located in
Japan

= ERIZBWTEALSNZHEY ITIERICBWTRE SN B EMITR 5T

(iii) Income pertaining to things hidden in the ground that were discovered in
Japan or lost property that was found in Japan

U ERNICBWTTORESEEICE S TRE L LTI 280 T DM ORFER) 72 F]
W RATZOMOBRBOREZNRLETLHHDOT, & DBRNTERNED L
SNTVDLbDEER<, ) IR DTHE
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5

(iv) Income pertaining to money and goods or other economic benefit (excluding
such benefit given in the form of travel or other provision of services in lieu
of which money or goods may not be chosen) that is received as a prize based
on a prize competition held in Japan

AT = FICET 5 001E0, ENIZEBWT LIATAICEOETGT 5 — KT

(v) In addition to what is listed in the preceding three items, occasional income
acquired upon carrying out any act in Japan

NI FICEIT S b 001E, ENICEBWTIT Y (5 XXENICH 5 & PEICE Lt
5% 5207 %8 72 R AR 2R D T A

(vi) In addition to what is listed in the preceding items, income pertaining to
economic benefit that is given with regard to operations performed in Japan

or assets located in Japan

(ENIZEBWTIT 9 A FEN S AT HHILE)

(Profit from Partnership Business Conducted in Japan)

“EN R0 EBEAEANT-RE S0 (EWNERITE) ICHETOBSTE
DOHEKF, WICET 520 ET 5,

Article 281-2 (1) The contract specified by a Cabinet Order prescribed in Article

2

161()-2 (Domestic Source Income) of the Act shall be any of the following
contracts:
— REFEAREMESZOCET HER CRRHFERBLHS) F=4F—H
(BEFEARBEAAESEN) ITHET 2 REFEAREMHEARKN
(1) An investment limited partnership contract prescribed in Article 3(1)
(Investment Limited Partnership Contracts) of the Act on Investment
Limited Partnership Contracts (Act No. 90 of 1998)
— AREEFEEARNOICET 28 CEHEHEEREN5) BB —H
(AIRELFEMEGEN) (ITHET 2 AREMLFEREHEN
(i1) A limited liability business partnership contract prescribed in Article 3(1)
(Limited Liability Business Partnership Contracts) of the Act on Limited
Liability Business Partnership Contracts (Act No. 40 of 2005)
= SENSIRT D IRISHT 2 RANHHT 53
(iii) A contract similar to any of the following contracts in a foreign state:
A4 REFBRNEANTFERE—H (A0 ITHET LMEEGHK
(a) A partnership contract prescribed in Article 667(1) (Partnership
Contracts) of the Civil Code
(=S ( NES A N 22 AL <5 S
(b) Any of the contracts listed in the preceding two items
EEENRT—RE—-FOICHET 2EN TED 2FIEIE. ERNIZBWTHEREITH
ETHMERK (LT ZOHIZBWT HEARK] Lo, ) ([ZEDWTT O FEN
BAFTDMANS BHFINANARLEMN (FRE—ZO=0rbH+ 5 TIZHITDE
WIFIRFTRIC O EIEH 5+ Z&H—H (FUREINET) OREIC X IS
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PEE T, ) ZHERLIE D DIZOWTHEMEERN /R L CW DGR Y%
BRI EHGRE L TOTCHE B ONTHTES = 5128 2 2266 L TV KUY
FRNERE L CWTEE LG, ) PYZHARNICE S W TS EZ T2 b0 LT
Do

(2) The profit specified by a Cabinet Order prescribed in Article 161()-2 of the
Act shall be the revenue from a business conducted in Japan under a
partnership contract prescribed in Article 161(i)-2 of the Act (hereinafter
referred to as a "partnership contract" in this paragraph), after deducting
therefrom expenses pertaining to the revenue (including income tax collected
pursuant to the provision of Article 212(1) (Withholding Liability) of the Act
with respect to the domestic source income listed in Article 161(i)-3 to (xii) of
the Act), which is distributed under the said partnership contract to the
partners who hold the said partnership contract (including partners who held
the said partnership contracts as well as those who hold or held the contract

listed in item (iii) of the preceding paragraph).

(ENIZH B D FEIEC K 2 %)
(Consideration for the Transfer of Land, etc. located in Japan)

F_ENT o= EFEANT KB -FO= (EAFRIE) ICHRET HBH TE
D DHRMIX, TS (ENICH 5 BHCE L < IXHo RIS/ 28R OTEY K OV
DO ERRAEE L < IIHWEME VI, LT ZORIIBNTHLE, ) OFEEIZ X 2 xHh

(ZO&P—EHEZBZ2bO%R, ) T, Y% T#MEZ2 8 UIEDOBED R
FORIHT 27-DIZEY Z T TZEANL bR S D LT 5,

Article 281-3 The consideration specified by a Cabinet Order prescribed in
Article 161()-3 (Domestic Source Income) of the Act shall be the consideration
for the transfer of land, etc. (land or any right on land, or any building and
auxiliary equipment or structure thereof, all of which are located in Japan;
hereinafter the same shall apply in this Article) (excluding one that amounts to
more than 100 million yen), which is paid by an individual who has received
the said land, etc. for the purpose of using it as his/her own residence or
his/her relative's residence.

(NIIEB DR A LT 5 NE & T 5 FEOHI)
(Scope of Business that is Mainly Intended to Provide Personal Services)

BoENT SR EEEAT-RE S (ERFERITE) (CHET LB TED L FE
X, WICBIT2F¥ELET D,

Article 282 The business specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(i1) (Domestic Source Income) of the Act shall be the business listed as
follows:

—  BRECE U < TEBIOMRE, EREE OMOZREA TS EB K ORE O E
FrORARLETHHEE
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(1) A business that is mainly intended to provide the services of motion picture
or theatre artistes, musicians and any other entertainers or professional
athletes

= L, AL BAELEomo B HBRESORBORMKE T ONE LT
L

(i1) A business that is mainly intended to provide the services of attorneys,
certified public accountants, or architects or other professional services

= B, REEET OM OB 5 BHMMECSUIR OREE AT o &
DY FZHFE NI AVEN L TIT R H BB ORMEZ F - o NE L T 5 FE  (BhGx
DO TE DMFRELITROBOELLEBICMIEL TIT R 25812854
MFEKREFEN MR —HE 5 GEEEEITHT 23— BLO L) UTIEAN
BOEF AU+ —5% 5 OEIENRDIEABORBUERE) ICHET 2%,
ZAPT, ML TEOMDOIEREOIRHEE R ORBEORME T 2N LT 2FHEL R
<o)

(ii1) A business that is mainly intended to provide services carried out by
persons who have expert knowledge or specialist skills in science and
technology, business management or other fields by utilizing the said
knowledge or skills (excluding a business conducted in association with the
principal operations of a person who engages in sales and other businesses
concerning machinery and equipment, and a business that is mainly
intended to provide services for directing and supervising construction,
installation, assembly or any other work as prescribed in Article 164(1)(@i1)
(Method of Taxation on Nonresidents) of the Act or Article 141(ii) (Tax Base
of Corporation Tax in the Case of Foreign Corporations) of the Corporation
Tax Act)

(EWNZEBIR D B @0 f]F)
(Interest on Loans Pertaining to Domestic Operations)

FoENT =% EEEAT-REANT (ERFRITE) (SHET 2B TED L F) 1
X, WICHB T LEHEDO I L. TORAEDHNSEDEBEXIEITT & H £ TOHIM
(WM OEH 2 oo ik (LT ZOBIZEWT THIBOERE] &vH, ) ITkY
HHHIHENEENICIER SNDZERTEINTWVDHDICONTIE, ZDOIIER SN
TR, DT ZOHEICBWT TEITHIR &), ) BDAAZZXR0nbo (£
DRESLDBED BTN H 2 Z 2 2 DT SREEHEIC O W THIR O B EIC L £
DIBATHRINANA 2 Z 2% 2 & L2556 0T OMROFEHENT LD S RIORET
HMICk T 2L EHEE ST, ) OFTF LT 25,

Article 283 (1) The interest specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(vi) (Domestic Source Income) of the Act shall be the interest on the
following claims for which the period between the day of their occurrence and
the day on which the obligation shall be performed (for claims for which such
period is scheduled to be extended substantially by the renewal of the period or
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in other ways (hereinafter referred to as the "renewal, etc. of the period" in this

paragraph), the said extended period; hereinafter referred to as the

"performance period" in this paragraph) does not exceed six months (including

claims during the original performance period before the renewal, etc. of the

period in the case where the performance period of the claims, whose original

performance period at the time of coming into effect did not exceed six months,

has come to exceed six months by the renewal, etc. of the period):

— ERIZBWTEBZITAR O FITH L TT 2 & PEDOEE TR E OO il 1247
L5 M

(1) Claims pertaining to a consideration for the transfer of assets or provision of
services for a person who performs operations in Japan

T OATBICHET DMl OWBFICE L, SRR S EWNICRB W TEB ZITR O FHITK
LTHT L

(i1) Claims which a financial institution holds against a person who performs
operations in Japan with regard to the settlement of the consideration
prescribed in the preceding item

2 FIEICHET DRI, EEEANT—RE - SOENICH 28 EOEN TR
FVAETLIFHECEENT, AFOENICEBWTITR ) FENLETIIRICE EN
LbDET D,

(2) The interest prescribed in the preceding paragraph shall not be included in
the income arising from the utilization or holding of assets located in Japan
under Article 161(i) of the Act but shall be included in the income arising from
a business conducted in Japan under the said item.

3 EEEANTFEASOMREOHEAICONTIE, BEEUINEEAOEEOHIC
BEZ B ARSI ZERE D REA D T2 D2 Z DO JEEE TN EE NS L TRt 7z
BAEIE, R5oEICRYT 2808 L, FEREF SUISEEANOER ORIt
S D MM ST DIEA D 7o DI % O IFJRAEE UISMEE NI L TRtz
BieX, FS5o#EICHEYT 28080 LT 5,

(3) With regard to the application of the provisions of Article 161(vi) of the Act,
loans provided for a resident or a domestic corporation for the purpose of
purchasing a vessel or aircraft to be used for the operations by the said
resident or the said domestic corporation shall be treated as loans falling under
the provisions of the said item, and loans provided for a nonresident or a
foreign corporation for the purpose of purchasing a vessel or an aircraft to be
used for the operations by the said nonresident or the said foreign corporation
shall be treated as loans other than those falling under the provisions of
Article 161(vi) of the Act.

(E PN ZEB AR 2 45 B )
(Royalty, etc. Pertaining to Domestic Operations)

HBoENUSE EEEAT-RBEEENCHETDES TED D M A, B, )
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A, TH, GHEYidm & 92,

Article 284 (1) The tools specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(vii)(c) (Domestic Source Income) of the Act shall be vehicles, carriers,
industrial tools, apparatus and equipment.

2 HEEAT—LELEEOBREOEMICOWTIE, A5 e XUINICHET & TE
FEF SUTNENE AN DO FEF O FNTHE S 105 Afin SUIMZERIC B W TER S & D Off
MEHE, RS OREICE Y T MBS L, MeEPE CIHRAE UISENE N DR
ORI S D M ST ZERR I B W TR S D b OO, 775 OHEIZF%
L3 L HEHLS O E S 35,

(2) With regard to the application of the provisions of Article 161(vii) of the Act,
royalty for the assets prescribed in (b) or (c) of the said item which are used in
a vessel or aircraft used for the operations by a resident or a domestic
corporation shall be treated as royalty falling under the provisions of the said
item, and royalty for the said assets which are used in a vessel or aircraft used
for the operations by a nonresident or a foreign corporation shall be treated as
royalty other than that falling under the provisions of the said item.

(EPIZIR D & D Aa5- W LA D)

(Scope of Pay, Remuneration or Pension Arising from the Source in Japan)

FHoENTLE EEAANT-RE/NGA (EABERFR) ICRET LSBT TED DA
HERH ORI, RICHIT 2 8552 Oftho NERB ORI E T 5,

Article 285 (1) The provision of personal services specified by a Cabinet Order
prescribed in Article 161(viii)(a) (Domestic Source Income) of the Act shall be
any of the following work and other provision of personal services:

— WEEADOEE L LTOEBE TEMIBNTITR I D (MikB & L TOEE
AT D BRFEIRFICZEONEIEANOHERANE L THEREE 217725 56 0 Y%K E
ELTOEBEZERLS, )

(i) Work carried out outside Japan by a person acting as an officer of a
domestic corporation (excluding the work carried out by such person acting
as an officer in the case where the said person also works full time as an
employee of the domestic corporation)

= REE TN ETE NS EMT D A SUIMZERRIZ BV TT R O EE E ofthd AHY
BB O (ESMZEB T 5 %W\ TT e b i 5 — Ry 7 N9 DRt % bR
<o)

(i) Work and other provision of personal services carried out on a vessel or
aircraft operated by a resident or domestic corporation (excluding the
temporary provision of personal services carried out at a place of call outside
Japan)

2 EEEAT—FRENGRIZHET 2BS TEDLANFESE L, B+ 4&FE 1
Ftm OMEOERFEIZESS —Ke) ITHET HHIEICE SV TR SN 244

(ZhIZET Rt a2at, ) &35,
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(2) The public pension, etc. specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(vii1)(b) of the Act shall be the public pension paid under a scheme
prescribed in Article 72(2)(vii) (Lump Sum Payment under Laws and
Regulations of Foreign States, etc.) (including benefits similar thereto).

3 EFEARNT—RENGANIHET 2BE TED D AEEORMIL, H—HAFIC
1o |F 2 8 & DA O NI DTRME T U EHE £ Ofth o NHIE S DML Z1T 5 & I
FEFE THOTWBIAT T b D &5,

(3) The provision of personal services specified by a Cabinet Order prescribed in
Article 161(viii)(c) of the Act shall be any of the work and other provision of
personal services listed in the items of paragraph (1), which has been carried
out by a person during the period when he/she has been a nonresident.

(FEDILEERDOTDDES)
(Prize Money for the Advertisement of a Business)

FoENRE EEEAT—FELS (ERNRRITE) [CHET 2BE TED 2 E e
X, ERICBW T TR b 2 FEDREELEOTDICE & LT D it Dok
B RS (FRITZ OMMOBRBEORBEEZANR LT 2HOT, @ DBERETLHZ L
NTERNDLDEINTWDLEEDERLS, ) 795,

Article 286 The prize money specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(x) (Domestic Source Income) of the Act shall be money and goods or other
economic benefit (excluding such benefit given in the form of travel or other
provision of services in lieu of which money or goods may not be chosen) that is
paid as a prize for the advertisement of a business conducted in Japan.

(I fR 2 2K O #iH)
(Scope of Contracts for Pensions)

FoENttR EFEAH—FES (ENRRIE) ICHET 2B TED 28K
L FENF =R = (EaRRENFEOER) ICHET D MRS ILH
BNFUEE—H (EERRESE IR D MG O OFHE LPEERT 5 REEHE)
CHET 2HERRAZNETHLHSO T, FE&2HMTIEDDHL D ET S,

Article 287 The contracts specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(x) (Domestic Source Income) of the Act shall be a life insurance contract,
etc. prescribed in Article 183(3) (Meaning of Life Insurance Contract, etc.) or a
casualty insurance contract, etc. prescribed in Article 184(1) (Insurance
Premiums, etc. Deducted in the Calculation of the Amount of Miscellaneous
Income Pertaining to Casualty Insurance Pensions, etc.), which specify the

payment of pensions.

(FEA A RN HET 5 3K D HilH)
(Scope of a Contract Equivalent to a Silent Partnership Contract)
oINS EFEEAT-FET 5 (ENERIR) ICHETHIES TED HH
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FNE, BEFEO—FBRHFHTOREREDTZDICHEEZ L, HEFNRZOERENLETD
R A DBLT D2 L 2T HRET D,

Article 288 The contract specified by a Cabinet Order prescribed in Article
161(xii) (Domestic Source Income) of the Act shall be a contract in which one
party promises to make a capital contribution to the business of the counter
party and the counter party promises to allocate profit arising from the said
business.

BE FEEEOMBEY
Chapter II Tax Liabilities of Nonresidents
w8 @R

Section 1 General Rules

GERFEZEOAT L EE DMFEEZITIe 5 — & DT
(Branch Offices and Other Fixed Places for Conducting a Business Held by a
Nonresident)

FoENEILE EREEATNEE -EHE 5 GEEEEITHT 23— BLoE) ITHE
TOHBETED DT, WRIZBIT 25T 5,

Article 289 (1) The places specified by a Cabinet Order prescribed in Article
164(1)(i) (Method of Taxation on Nonresidents) of the Act shall be the places
listed as follows:

— X, HIEFTE oMo EEE L ITFEET, L OIRE (BEEENEZOF
EDOMMT 2B DIZRD, )

(1) Branch offices, local offices or other places of business or offices, factories, or
warehouses (limited to those used by warehousemen for their businesses)

BRI, BRASE Ot KRG IR A B BT D AT

(i1) Mines, quarries, or other places where natural resources are extracted

= ZOMFBEELITRO —EOLFTCH S IBIT 2 GICET L 60
(iii) Any other fixed places for conducting a business equivalent to the places
listed in the preceding two items
2 WITBIT 251X, AIEOELHICEENRNED LT D,
(2) The following places shall not be included in the places referred to in the
preceding paragraph:
— HEEEVREOEELBATLEFOIDICOLMEMN T 5 —EDYHT
(i) Any fixed places used by a nonresident only for the purpose of operations to
purchase assets
= EEENEOEEEZRE T DI OREN T 5 —EDOLT
(i1) Any fixed places used by a nonresident only for the purpose of retaining
his/her assets
= FEEENIRE. Bin. FROREE, A, RENTZEE Ot O FEO XK
ITICE D THBIR R RE 2 AT 2 F X LOISEI ZATR 5 T2 DI ORI T 5 —ED
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Ll

(iii) Any fixed places used by a nonresident only for the purpose of carrying out
advertising, provision of information, market research, basic research or any
other act which plays an auxiliary function for the implementation of his/her

business

GEEEE OB < RELANSE)

(An Agent, etc. Kept by a Nonresident)

FoEILESR BEEEATUEE-HE =5 GFEEFEICT 280 FiE) ([THET
LETTEDDLEIX, RICWITLELT 2,

Article 290 The person specified by a Cabinet Order prescribed in Article
164(1)(iii) (Method of Taxation on Nonresidents) shall be a person listed as
follows:

— HFEEHOLDIC, TOFREEHLEY (ZOFBEEEDNEELZBAT DO
R zR<, UTZORIZBWTRHL, ) T 2HRBREHF L, o, ZhixE
BT 28 (FOIFBEFEOFELFE—THLUDOFEELE R, DO, £D
FEOME ERS ZENTERWREITESEZ DOIEFBAEH O 72D Y iEHK O
FEVARDEB EATR O FHBRLS, )

(1) A person who is authorized to conclude, on behalf of a nonresident, a
contract regarding its business (excluding a contract which enables the
nonresident to purchase assets; hereinafter the same shall apply in this
Article) and regularly exercises such authority (excluding a person who
conducts the same or a similar business as that of the nonresident and
performs operations for concluding the said contract on behalf of the
nonresident from an indispensable necessity based on the nature of its
business)

= ERERORDIC, BEOBEE OERIICT AREOEEOEELIRE L, D,
UHEELBEOERIZS CTHlEETH

(i1) A person who retains, on behalf of a nonresident, a certain amount of assets
for responding to ordinary requests from customers and delivers the said
assets to customers at their request

= bOELNTTELE LT —0HEEE (ZOBEL O 2 OEREE & Kk Btk
Db DHEETL, ) DI, FHEMZ, TOHEEICH LB EZRET 572001
XOTG, Wikt OMOIT20 5> LOEERI S E2 T 5H

(iii) A person who regularly performs, on behalf of, either solely or mainly, a
single nonresident (including his/her relatives or other persons who have
special relationships with the nonresident) an essential part of the receipt of
an order, negotiation or any other act for concluding contracts for its

business
(ITEAWIER 2 A L 72 W IEEEE ORRPLATE)
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(Taxable Income of Nonresidents Having No Permanent Establishments)

oAb —5& EFEEANTMUEE -EEN S GEEEEITH T 2@BLOGIE) ITHE

T LB CTED DENBERITEL. KIZBT 505 L T2,

Article 291 (1) The domestic source income specified by a Cabinet Order
prescribed in Article 164(1)(iv) (Method of Taxation on Nonresidents) of the Act
shall be the income listed as follows:

— ERICH 5 REED LIS DR JREE (B - FIaEsEEs e/
7)) OB KD FEME X TP (M SRR a5t —7) ORES
£ D ERAME DRI X D FTh

(i) Income arising from the transfer of a right on real estate located in Japan, a
mining right pursuant to the provisions of the Mining Act (Act No. 289 of
1950), or a right of quarrying pursuant to the provisions of the Quarrying Act
(Act No. 291 of 1950)

Z EHRIZH D IR O SER OTFEREIC K DTS

(i1) Income arising from the cutting or transfer of ownership of forests located
in Japan

= HEEAOREITT 2R BREL R DHM, BROEE TE25Z T D4R, Bk T
FIME X OBTR TRIOMEDEIY T2 T DR 2 B de, ) £ OMNENEANOHEH OF:
57 (SHEEORATIC M O BMRIEROBFHEICE T 2EREE g =+&F—H (B
HBIS T K DR EE PEDORELICB T 2 1EFR% O —# 2 SIET 2 EFE O —HE
2 O BB AEE) (ICHET 250 RRE BRSO EEZE ORISR, T
DR OCFMHIZBNT THRAE] Evo, ) Ol F —a/\H&E —H (EN
(CH D EEDEIIZ LD ICHET 2ELZ VI, LLFZORIZBWTH
Lo ) ICEDBETRICHITS O

(iii) The following income arising from the transfer (meaning the transfer
prescribed in Article 280(2) (Income Arising from the Transfer of Assets
Located in Japan); hereinafter the same shall apply in this Article) of shares
issued by a domestic corporation (including the right to be a shareholder, the
right to receive an allotment of shares, and the right to receive a share
option and an allotment of share option) or any other equities of a
contributory to a domestic corporation (excluding equities of a contributory to
a special former specific purpose company prescribed in Article 230(1)
(Transitional Measures upon Partial Revision of the Act for Partial Revision
of the Act on Securitization of Specific Assets by Specific Purpose
Companies) of the Act on the Development of Related Acts Associated with
the Enforcement of the Companies Act; hereinafter such shares or any other
equities shall be referred to as "shares, etc." in this paragraph and
paragraph (4)):

A FA—#HONEENOKKRNEFEOHEDZ L, TOFAE THLHALZFIM L T,
LBHEMAELZONEBEAE LIZZORKREKREICSH L, XTIhbDEEL
SIFZEDKET 2H DS OEAIC L VFEEEL T D5 Z LI K 5T

21



(a) Income arising from collecting the same issues of shares, etc. of a
domestic corporation and transferring the said shares, etc., by using
his/her position as the owner thereof, to the domestic corporation or its
specially-related persons or under an agreement made by the domestic
corporation or its specially-related persons or a person commissioned by
them

7 NENEAN ORI % CTh 2 IEEE T O £ OWNETE N ORRASE O R
(2 K D PETHE

(b) Income arising from the transfer of shares, etc. of a domestic corporation
by a nonresident who is a specially-related shareholder, etc. of the
domestic corporation

M REhpEREE N (HE XK OREEFEROREENCET D E#E ZKH+
E (E#) ICHET2H&RERN (BILEICBWT IREH] LWo, ) &5t &
NEROEIHIZBWTHE L, ) OEEIC X DS

(iv) Income arising from the transfer of shares (including capital contributions
and units of investments prescribed in Article 2(14) (Definitions) of the Act
on Investment Trust and Investment Corporation (hereinafter referred to as

"units of investment" in paragraph (9)); the same shall apply in paragraph

(8) and paragraph (9)) of a real estate-related corporation

B F T EINERE B NS LB =SB AR U< IR HE IR 0%
Iz X 5 fs

(v) Income arising from the transfer of shares, capital contributions, or rights

listed in Article 280(2)(vi) or (xiii)

ANOHIF BT 2 b 000, HEEEBENICHET 2 FICAT O BRI H 5B E

DFEWEIZ X D FTe

(vi) In addition to what is listed in the preceding items, income arising from
the transfer of assets located in Japan that is conducted during the period
when a nonresident stays in Japan

t FE oAt —% (ERICERSH L5 ([THET 2

(vii) Income prescribed in Article 281 (Income Whose Source is Located in

Japan)

2 RIEFE =S AICHET IR EOEED &3, &tpE MG (ERtpEm s ES
CRBANE (ER) CHIET D@V S, FBILHEIZBWTHL, ) X
FRIEFH = HICHE T 2 TampEm i Eman o8 (RAEEHIVEICHEE
TLHWBIBINE 2 ETe, ) (0t LRE DS ORI D & filitk D22 &) Z D58 B DL
FBICRFREESZ OO TERNE R EROONDIMYBOKRKXOELEDRH Y, X
ZEDRENRHDHHDE L TEDIRENFEIZ O EWE TELORME 2 ROTZHE
BT 2EEDEOMINIZETIEEDZ VS,

(2) The collection of shares, etc. prescribed in item (iii)(a) of the preceding
paragraph shall be a collection in the case where a financial instruments
exchange (meaning a financial instruments exchange prescribed in Article
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2(16) (Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act; the same
shall apply in paragraph (9)) or the approved financial instruments firms
association prescribed in paragraph (13) of the said Article has requested a
member thereof (including a trading participant prescribed in paragraph (19)
of the said Article) to submit a report or materials with regard to the details of
his/her buying and selling as there has been or is suspected to have been a
collection of a considerable number of shares that may cause fluctuations in
the value of specified issues of shares or other abnormal movements in trading
status, or another collection similar thereto.

3 HBHE =S AIIHET DR HREMRE &1, [R5 A ONENEAN DK B XITF 2K
F% (FABSAICHET OMAEDOEED L LIcENPL YK EZIGE T2 LI X
DZONEENDOFEBERREELRDZLERDIFELEL, ) . ZILDLOHEDOHIE,
INHDOFEDOLET HIEN, £ONEEANOFEELRIGI L OMZONEEANL Zh
LIZHWET DRROBRO L DEH 2V ),

(3) The specially-related persons prescribed in paragraph (1)(iii)(a) shall be an
officer or a major shareholder, etc. of a domestic corporation (including a
person who will become a major shareholder, etc. of the domestic corporation
by obtaining shares, etc. prescribed in (a) of the said item from a person who
has collected the said shares, etc.) referred to in (a) of the said item, a relative
of such persons, a corporation managed by such persons, a major business
client of the domestic corporation or any other person who has equivalent
special relationships with the domestic corporation.

4 FoHEFE =S IBET DRHRBEMKESF LT, RITBIT2EHEZ VI,

(4) The specially-related shareholder, etc. prescribed in paragraph (1)(iii)(b) shall
be a person listed as follows:

— FHF S uORNEEANO— O ES
(1) A single shareholder, etc. of the domestic corporation referred to in

paragraph (1)(iii)(b)

N OREF LIEABEIT RS (RRERERE OFH) ([CTHET D8O
BIERZ DM Z NICHEST DR O & 5

(i1) A person who has special relationships prescribed in Article 4 of the
Ordinance for Enforcement of the Corporation Tax Act (Scope of Persons or
Corporations Connected with Basic Shareholders) or other equivalent
relationships with the said single shareholder, etc.

= B OREFDRRE LTV OMEARKN RICEIT 20251, ) ITRDHEE
WMETHLIE —HE =S ONEEANOKKXFICOE, TOREFIIHR LT L L
o (i 5l ET 2E82kR<, )

(iii) A person who will fall under the category of a shareholder, etc. with regard
to the shares, etc. of a domestic corporation referred to in paragraph
(1)(i1)(b) which belong to partnership property pertaining to a partnership
contract (including the following partnership contracts) concluded by the said
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single shareholder, etc. (excluding persons listed in the preceding two items):

A M OREFERHE L T DMERNICESME (ZhICET 2 b0E2E T,
LIFZOBEIZBWTH L, ) 230 LTV 2 G 559

(a) A partnership contract concluded by a partnership (including those
similar thereto; hereinafter the same shall apply in this paragraph) under
a partnership contract concluded by the said single shareholder, etc.

2 A AT DA X DA DR L TV D HEEKN

(b) A partnership contract concluded by a partnership under a partnership
contract listed in (a) or (c)

N BT AT L DA DR L TV AEEEK

(c) A partnership contract concluded by a partnership under a partnership
contract listed in (b)

5 RHEEUOHEHHICHET 2MHERN L ITROZZFIZB/IT 52200, Zhb o
ENHUE T DA PE & 1TSS Z 1T 2 RO TS CES T ICED D H D
ZUN 9,

(5) The partnership contract prescribed in the preceding paragraph and
paragraph (10) shall be a contract listed as follows, and the partnership
property prescribed in these provisions shall be what is prescribed in the
following items in accordance with the contract categories listed in the said
respective items:

— REFANEANTLEEFE-H HAERK) CHET OMERN FEEREAR+HN
& MEMEOLEA) ITHET HMEEMPE

(1) A partnership contract prescribed in Article 667(1) (Partnership Contracts)
of the Civil Code: Partnership property prescribed in Article 668 (Joint
Ownership in Partnership Property) of the said Act

Z BREFEAREMMEGEAICET OERB =R —H (REFEAREMEEGR
) ACHET D EREFEARBEMERY FEFHHAE (REOHEM) 2801 T
T2 RIEFERNERTHNEKICHET DA ME

(i1) An investment limited partnership contract prescribed in Article 3(1)
(Investment Limited Partnership Contracts) of the Act on Investment
Limited Partnership Contracts: Partnership property prescribed in Article
668 of the Civil Code which is applied mutatis mutandis pursuant to Article
16 (Mutatis Mutandis Application of the Civil Code) of the Act on Investment
Limited Partnership Contracts

= ARELFERESENICET 2EAF -4&F —H (ARELFEMRAEN) 1OH
ETOAMBMEFXMERN FEFELHARE (RIEOHER) ITBWTHEHNT LR
B ANEATHNRICHIET /6 W E

(iii) A limited liability business partnership contract prescribed in Article 3(1)
(Limited Liability Business Partnership Contracts) of the Act on Limited
Liability Business Partnership Contracts: Partnership property prescribed in
Article 668 of the Civil Code which is applied mutatis mutandis pursuant to
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Article 56 (Mutatis Mutandis Application of the Civil Code) of the Act on
Limited Liability Business Partnership Contracts

M SEICR T DET =528 28T 226 (LT Zo5IcknT MHE-EE
Ry v, ) HEAEMEAERMICR LA =5 ITHE T D MAMEIET O
PE

(iv) A contract similar to contracts listed in the preceding three items in
foreign states (hereinafter referred to a "partnership contract in foreign
states" in this item): Property similar to the partnership property prescribed
in the preceding three items pertaining to the said partnership contract in
foreign states

6 BB =G uIIRET IHRAFEOERIL, RITHET 2w THE DR 1
DIHFEFEDOLUZEEDO A DORT 24 (LT ZOHEEK OB ILHEICE W T REES] &
W, ) IZBITLHE FICHRET 2T E ORERICRL D LT 5,

(6) The transfer of shares, etc. prescribed in paragraph (1)(iii)(b) shall be limited
to the transfer of shares or capital contributions prescribed in item (ii) in the
year containing the date of the said transfer by the nonresident referred to in
item (iii)(b) of the said paragraph (hereinafter referred to as the "year
containing the date of transfer" in this paragraph and paragraph (9)) in the
case satisfying the following requirements:

— EEFELAT=FENONTINDOKRHIZIBW T, F—HE =5 OWNEEANDOFRRE
FRR D Z ONENE N DOFRITHERRUIHE (K5 K OWRIEIZEB W T TRITHERE
K& L0 H, ) ORBOUTRED E 0 O Z+ R EITH Y 3 2 5 UT S OKX
XITHE CHRER BB EE N EIIEE =5 2B 285 TH LA IIE. Re5o
FEMPETHDLHDIZRD, Wi KOKRHIZEWTH L, ) AL TWeZ &,

(i) At any time within three years prior to the final day of the year containing
the date of transfer, a specially-related shareholder, etc. of the domestic
corporation referred to in paragraph (1)(iii)(b) owned the domestic
corporation's issued shares or capital contributions (referred to as "issued
shares, etc." in the next item and next paragraph) which are equivalent to 25
percent or more of the total number or total amount of the domestic
corporation's issued shares or capital contributions (in the case where the
said specially-related shareholder, etc. is a person listed in paragraph (4)(ii),
such issued shares or capital contributions shall be limited to those that
belong to partnership property; the same shall apply in the next item and
next paragraph).

O OBESICRWT, FHE =S OFEEE 2GR 5 e OWNEEANOREERR
BREED RN E OWNETE N ORI SUI & ORENE 2 3 2 EATD % ONENE N DI
ITHE R E ORBOUTHRE D E 5y O HLL RIS 28 UISBH ORI HE O
EEAE LI L,

(i1) In the year containing the date of transfer, a specially-related shareholder,
etc. of the domestic corporation referred to in paragraph (1)(iii)(b), including
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the nonresident referred to in (b) of the said item, transferred shares or
capital contributions which are equivalent to five percent or more of the total
number or total amount of the domestic corporation's issued shares, etc.
immediately prior to the first transfer of the domestic corporation's shares or
capital contributions.

7 ROFBBITLHEONTNNIHEET L LEIE, BEHE SR EEL
el v O RNENE N ORFERBELRR E SRS 5 18T 2 B 20 72 3 A 5 (2 H
ETHHASUIHEDEELZ Leb D& LT, REOHEZEHNT 2,

(7) In the case falling under any of the following items, the provisions of the
preceding paragraph shall be applied by deeming that a specially-related
shareholder, etc. of the domestic corporation referred to in paragraph (1)(iii)(b)
including the nonresident referred to in (b) of the said item has transferred
shares or capital contributions prescribed in item (ii) of the preceding
paragraph that satisfy the requirements listed in the said item:

— BHEE=FrOFREENEORT LKA SUIHE 21T LR 5 e ONEE
NOIENBESR KB+ o lu (EF) [THRET 20EMAE (LT ZoFick
WTC TRERIGE SV, ) O BROWVWTINICEYT 2 bOICE Y FRSEET
T HED=ATHIET D EEAREN (LT ZOFIZBWT TEERREN] &

. ) OB, FBET=LE—H (OFIESENC L0 IS L7k o BUShEE)
ICHLET D EEMKBIEAN UUTFZoFI28 0T [0EEMEEN Lo, ) @
HREDMDOEED R 2 Z T T-HEITEB N T, Yz BIR BN R 5 FRISGE 1
(CHET DBIEIT, BN ETEN O 2 3% 50 B 53 B O E AT O FEAT KRG O
TR D O BITHIFREE 2 50 YN ENE N O Rk B R IR =50 Y% &I 0y
TN OERNZFTA L TV 2 BN EE AN ORI SUTHE OBCUIEF O 5 58516 %
FLTGGHRLEFGDESORU ETH D & &,

(1) Where the nonresident referred to in paragraph (1)(iii)(b) has received,
through a split-off-type company split prescribed in Article 2(xii)-9
(Definitions) of the Corporation Tax Act (hereinafter referred to as a "split-
off-type company split" in this item) of the domestic corporation referred to
in (b) of the said item which had issued shares or capital contributions that
the nonresident owns, which falls under any of the following cases of
company splits, a delivery of shares of a succeeding corporation in a company
split prescribed in Article 2(xii)-3 of the said Act (hereinafter referred to as a
"succeeding corporation in a company split" in this item), shares of a
succeeding parent corporation in a company split prescribed in Article 113(1)
(Acquisition Cost for Shares, etc. Acquired through Split-Off-Type Company
Split) (hereinafter referred to as a "succeeding parent corporation in a
company split" in this item) or other assets, when the rate obtained by
multiplying the rate pertaining to the said split-off-type company split
prescribed in Article 113(2) by the rate of the number or amount of the
domestic corporation's shares or capital contributions which the specially-
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related shareholder, etc. of the domestic corporation including the
nonresident had owned immediately prior to the said split-off-type company
split among the total number or total amount of the domestic corporation's
issued shares, etc. immediately prior to the said split-off-type company split
1s five percent or more:

A ﬁ%mA% RDIEANBIES FLE T 50 IHETHHEEN LT Zo
IZBWT [3ERENT WD, ) ORREZI: Y%y BRI BN AR D oy kL
A@ﬁt(mﬁ%a@ uT*®%’%wTHL ) AT BIAREBIE N DR
DWNT I — T ORRLSN DG CYF%E IR T 2R 2 BRSO BLY

iﬂﬁ®@ékbf®ﬁﬁéﬂtﬂ i+ HOIUTHLET D 4 Bl E #E L
SDEEEDOMDEHELFRS, ) B S5 53EI5E

(a) A split-off-type company spht wherein a shareholder, etc. of the split
corporation prescribed in Article 2(xii)-2 of the Corporation Tax Act
(hereinafter referred to as the "split corporation” in this item) involved in
the split-off type company split is provided with assets other than the
shares (including capital contributions; hereinafter the same shall apply in
this item) of the succeeding corporation in a company split or shares of the
succeeding parent corporation in a company split involved in the said split-
off-type company split (excluding money and other assets provided for the
said shareholder, etc. as a dividend of surplus or dividend of profit
pertaining to shares, except for assets as a consideration for a company
split prescribed in Article 2(xii)-9 of the said Act)

7 G EIRLSENTAR D 43 BIAREE N ORI SO B REE N ORI Y34 0 FI
DENAR D DENENOKERFEFEOHT 2 Y% FNENOKRR O (HEITH DT,
BF) OFNEITIE U TR S sEl

(b) A split-off-type company split wherein the shares of the succeeding
corporation in a company split or shares of the succeeding parent
corporation in a company split involved in the said split-off-type company
split are not provided in proportion to the number of shares (or the amount
of capital contributions) of the split corporation involved in the said split-
off-type company split that are held by each shareholder, etc. of the said
split corporation

FHE =S e OIFFREBENETORT HHRASUIEE 21T LR 5 e ONEE

ANDBEARDIVEL (EH T REE -HE =T (WAFLHR2TeH) ITHETD

BEARDIRELZ VD, ) ITMBIC L DRRMED B (LT ZOFIZHB T T

RLE] W, ) L LTEBETOMDEED RN &2 T 728G 1280V T, Mk

RUFIRDFEEHNUEE —H (EROIERE LENHOIGE OMASE O IS

ﬁ)Kﬁﬁ#é%éﬁ\%@WE%A@%%%EL%@E%@%ﬁ%%ﬁ%@%ﬁ

TR D O BICYIFRER 2 B0 YN EE N DR BMRKR EEN YR L
ﬁ@pm [CHTA LTV SN ENE N OBRESUI N E ORI D 5 551G %

FLCHAELEFAPESOHEUETHD & X,
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(i) Where the nonresident referred to in paragraph (1)(iii)(b) has received the
delivery of money or other assets as the return of the capital (meaning the
return of the capital prescribed in Article 25(1)(iii) (The Amount Deemed to
be the Amount of Distributions, etc.) of the Act) or the distribution of
residual assets through dissolution (hereinafter referred to as the "return,
etc." in this item) of the domestic corporation referred to in paragraph
(1)(Gii)(b) which had issued shares or capital contributions that the
nonresident owns, when the rate obtained by multiplying the rate pertaining
to the said return, etc. prescribed in Article 114(1) (Acquisition Cost in the
Case of the Return, etc. of the Capital) by the rate of the number or amount
of the domestic corporation's shares or capital contributions which the
specially-related shareholder, etc. of the domestic corporation including the
nonresident had owned immediately prior to the said return, etc. among the
total number or total amount of the domestic corporation's issued shares, etc.
immediately prior to the said return, etc. is five percent or more.

8 FH—HEWSICHET HDABEREIENEIL. TORT LEEOMEDRED > H

[ZRIZHG T 2 EPEDMBD GFHHO HD 2EI G N E DO HALLETHDIENE WD,

(8) The real estate-related corporation prescribed in paragraph (1)(iv) shall be a
corporation for which the rate of the sum of the values of the following assets
accounts for 50 percent or more of the total amount of its gross assets:

— [EHWNIZH 5 % (B U < 3o BISE T 28R SUTED) K OV O &R
s L< 3w E2 o, UFZOHEIZBNTRLE, )

(i) Land, etc. located in Japan (meaning land or the right on land, buildings
and facilities attached thereto, or structures; hereinafter the same shall
apply in this paragraph)

Z ZOATLEEOMBORED 5 BLIZEWNICH D LHIEDOMBEDOEEFHEHD 5 D
HENEOLAL ETH HIEANDOK

(i1) Shares of a corporation for which the rate of the sum of the values of land,
etc. located in Japan accounts for 50 percent or more of the total amount of
its gross assets

= A XIEIRFICHET IR E AT DEN (O T LEEDMBOBED 5 HIZ
HOHENICH D S RIS, 205 RO S IZEIT 2R OMEE D A 544
MWEZTOHEFLLETHLHDIZRD, ) O FiFICEHTF 2L T IO
whr<, )

(ii1) Shares (excluding those falling under shares listed in the preceding item)
of a corporation which owns shares listed in the preceding item or the next
item (limited to a corporation for which the rate of the sum of the values of
land, etc. located in Japan and shares listed in the preceding item, this item,
and the next item among the total amount of its gross assets is 50 percent or
more)

W BB 52687 2EN (FOATIEEOMBEOREED > HIZ 5D HE
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(iv) Shares (excluding those falling under shares listed in the preceding two
items) of a corporation which owns shares listed in the preceding item
(limited to a corporation for which the rate of the sum of the values of land,
etc. located in Japan and shares listed in the preceding two items and this
item among the total amount of its gross assets is 50 percent or more)

9 BoHENSICHET AOEET, kBT o8 (RERnEza, UFZo0

HIZBWTHLE, ) XITHEORREEIZRL D LT 5,

(9) The transfer of shares (including units of investment; hereinafter the same
shall apply in this paragraph) prescribed in paragraph (1)(iv) shall be limited
to the transfer of shares or capital contributions listed as follows:

— BEFONFEOT"H=+—H LCIFTIOHEIZENT [EER] L), ) 128

W, ZOKRAITIHE (@RpEmIEI TN B Sh T d b o2 oftt 2 V8
LD LTHMBEFTEDD bDOIZIRD, RFIZBWT TEEKRAE &
Do ) \THR D — A WU 5 0 N B E B E N O KRR BICRIE T2 55 705 2 B4R B pE B A
ANDOFRITHEHRN EEEELOBREENCET HERE LE -+ HHAET &
FIENCHSTEL, BITHEAOKRER) XIHE CYRABEREEANET L H
COMAUIHE 2R, KFITEBWT [FITHEKRAFE] Lo, ) ORECUTHR
BDOE ORI A X DB XIS OKRASUIHE CYLFFERBIMRIR FE RIS =
FIBTHETHLIHEITIE, RAEOMEMETHLHLDICRD, ) ZH L. 22O,
Z ORASUIHE OFEEZ LB D R BRI % Th 5 56 O YikiE

(1) The transfer of shares or capital contributions in the case where a specially-
related shareholder, etc. of the real estate-related corporation referred to in
paragraph (1)(iv) pertaining to the shares or capital contributions (limited to
those listed in a financial instruments exchange or others specified by an
Ordinance of the Ministry of Finance as being similar thereto; referred to as
"listed shares, etc." in the next item) had owned, on December 31st of the
year preceding the year containing the date of transfer (hereinafter referred
to as the "base date" in this paragraph), the number or amount of shares or
capital contributions accounting for five percent or more of the total number
or total amount of the said real estate-related corporation's issued shares (or
issued units of investment in the case of an investment corporation
prescribed in Article 2(12) of the Act on Investment Trust and Investment
Corporation) or capital contributions (excluding own shares or capital
contributions that the said real estate-related corporation owns; referred to
as "issued shares, etc." in the next item) and the person who transferred the
shares or capital contributions is the said specially-related shareholder, etc.

— O RERICREWT, 2oMRAITHE (ESHRAEZRLS, ) (R HE-HEN S
O /N P B V2 N OD R R B AR AR 3255 203 24 5% N BN E B V25 N D FE AT I R EUAE D L
TR D H 5y D A 8 2 2 BONTeFOMRA ST E  CYRLFFRBIRIR =503 R
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(i1) The transfer of shares or capital contributions in the case where a
specially-related shareholder, etc. of the real estate-related corporation
referred to in paragraph (1)(iv) pertaining to the shares or capital
contributions (excluding listed shares, etc.) had owned, on the base date, the
number or amount of shares or capital contributions accounting for two
percent or more of the total number or total amount of the said real estate-
related corporation's issued shares, etc. (in the case where the said specially-
related shareholder, etc. is a person listed in item (iii) of the next paragraph,
limited to those that belong to partnership property referred to in the said
item) and the person who transferred the shares or contributions is the said
specially-related shareholder, etc.

10 AMEICHET 2RHBEMRHRESF L IL RICBITL2E5 209,
(10) The specially-related shareholder, etc. prescribed in the preceding
paragraph shall be a person listed as follows:

— BB OREERETEN DO — DK EFE

(i) A single shareholder, etc. of the real estate-related corporation referred to in
paragraph (1)Gv)

TN O EE L EABUEMAT A U SRICEE T DR RO BISRE Ofh Z A HES
HBRO B D

(i1) A person who has special relationships prescribed in Article 4 of the
Ordinance for Enforcement of the Corporation Tax Act or other equivalent
relationships with the said single shareholder, etc.

= B OREFDRRE LTV OMEARKN RICEIT 2025, ) ITHRDHEE
WPETH 2 H—HE N 5O REEREE ANOKAIZ &, ZOKREFICH LT L2
Ll ndE MIZFITBT2ELR, )

(ii1) A person (excluding those listed in the preceding two items) who will fall
under the category of a shareholder, etc. with regard to shares of the real
estate-related corporation referred to in paragraph (1)(iv) which belong to
partnership property pertaining to a partnership contract (including those
listed as follows) concluded by the said single shareholder, etc.

A Y —OREZERFRE L COODMEEERNIZEME (ZHIZET 2L 0E 5T,
LR ZOEIZEBW TR L, ) 23 L TV O ME3RK

(a) A partnership contract concluded by a partnership (including those
similar thereto; hereinafter the same shall apply in this paragraph) under
a partnership contract concluded by the said single shareholder, etc.

7 A IAHET DA KT L DA RS LTV DA R

(b) A partnership contract concluded by a partnership under a partnership
contract listed in (a) or (c)
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N BT A AT L DA DR LT DA
(c) A partnership contract concluded by a partnership under a partnership
contract listed in (b)

E_H FEBREFIIHT IHBBOKRE R
Section 2 Comprehensive Income Taxation on Nonresidents
B BAERE, BREOHE

Subsection 1 Calculation of Tax Base, Tax Amount, etc.

GEJEEE DR A TRBLUC R 2 TS BLO R BUAR 1% D )

(Calculation of the Tax Base, etc. of Comprehensive Income Tax on
Nonresidents)

oA FEAEROEFEATLE (RERBUTER D ISR O MBUESE, BikH
FOFHE) ITHET 2 EMRBUIAR 2 FTFBLOMRBURE L ORI & | FSROBE
XV ROKZIZHET 2IEOHEICHEL THET LA, Y& FICEDDL LD
AlZED,

Article 292 (1) When calculating the tax base and tax amount of comprehensive
income tax prescribed in Article 165 (Calculation of the Tax Base, Tax Amount,
etc. of Comprehensive Income Tax) of the Act imposed on a nonresident in
accordance with the provisions of the Act listed in the following items pursuant
to the provision of the said Article, the provisions of the said respective items
shall be applicable:

— BT NE (BT RSRE IS E T DR OB TS A AR TR
AR, HFEEEOAET HDUX A TEREAN+—FRELS (ENFERIS) (I
B O YELETRELDICRO D LT D,

(i) Article 24 (Dividend Income) of the Act: The shares and other principal that
is to yield dividend income prescribed in paragraph (2) of the said Article
shall be limited to such principal held by a nonresident that is to yield
dividend, etc. listed in Article 161(v) (Domestic Source Income) of the Act.

=R QRIS RIS SHEICHE T 2 BBk AT PEBREE I, [RITHAS 51T
BT 288D 5 BLRKE -HOIBKF UEL 2T HEHDPEELE THOTHMNITIT
DICEHZE OO NREF O G Zm N\ +LEE=H (BN 2895% L
B ENDLO) ITHET IEBEZOMO NNEE ORI ZET, ) ITHIET 5
TOBFAICRDL LD ET 5,

(i1) Article 30 (Retirement Income) of the Act: The amount of deduction for
retirement income prescribed in paragraph (3) of the said Article shall be
limited to the part of the amount listed in each item of the said paragraph
which corresponds to the work and other provision of personal services
(including the work and other provision of personal services prescribed in
Article 285(3) (Work, etc. Deemed to Be Carried Out in Japan)) which has
been carried out by a person who receives a retirement allowance, etc. set
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forth in paragraph (1) of the said Article during the period when the person
has been a resident

= EENIE FEREREFOLEREAEAYE) FRE-HE _SHLEL
HE TICHET 28 IFEH & L <I3MES (LN Z o280 T TETEH
] Lo, ) E AAEXEZE MG ALFRICZ VBRI NS FTEREICHY TS
bOEELLDOET D,

(iii) Article 45 (Exclusion from Necessary Expenses of Expenses Relating to
House Keeping, etc.) of the Act: The taxes or delinquent charges or penalties
imposed by local governments prescribed in paragraph (1)(i) to (v) of the
said Article (hereinafter referred to as "income tax, etc." in this item) shall
include equivalents with income tax, etc. that are imposed by foreign states
or local governments thereof.

M JEFENER (REEpEDE LTS OFHE L OZ OF D 51E)  [FS&RE—
HIZHLET D7 EE P, ERERZOTREERED > LENICH D HDIZRD b
DETD,

(iv) Article 47 (Calculation of the Cost of Sales of Inventory Assets, etc. and
Method of Valuation Thereof) of the Act: The inventory assets prescribed in
paragraph (1) of the said Article shall be limited to the nonresident's
inventory assets located in Japan.

o EENAILE (BUEREEOEHE O R K NZEOEAOHE)  FEHE—H
(ZCHUE T DM EAE eI, IEEEE OBMMEEEED > BENICH 2 b DITIRD
bLDET D,

(v) Article 49 (Calculation of the Depreciation Allowance of Depreciable Assets
and Method of Depreciation Thereof) of the Act: The depreciable assets
prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be limited to the
nonresident's depreciable assets located in Japan.

N OEFEE YR (BMIEEEOEAEDOFHE KR OEOEHID L) FSRE—-HICHE
TOMIEEPE L, HFEEEOBIEEED 55, TOENENITIBNTITAR 5 FHEIZ
FEOLNDbDOXIIZDHEDOERNIZHLEEIRDLBDICRD D LT D,

(vi) Article 50 (Calculation of the Depreciation Allowance of Deferred Assets
and Method of Depreciation Thereof) of the Act: The deferred assets
prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be limited to the
nonresident's deferred assets attributable to the business that the
nonresident conducts in Japan or those pertaining to the nonresident's assets
located in Japan.

t BELt & (BERAOLEREFAN) RRE-ELOENHEICHET 2E
PEN DNC[RIZREE = BICRUE T 5 IR, EREEOA T2 2 6 OEE KR TIIAKRD
ILINGOMEICHET 2HREIENECTERICBWTENICH T2 HDIZRD H O
&L, FSEH HICHRET 2 #e. Jia. BiEeZ oM I b ICHET D5 Ek

UFZoZicsnT FERHeE] Lo, ) 1F, HFEEZEPERNIZENTIT O [F
HICHRET 2 FRIMR D CHEFIIRLI D LT D,
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(vii) Article 51 (Inclusion in Necessary Expenses of Loss on Assets) of the Act:
the assets prescribed in paragraph (1) and paragraph (4) of the said Article
and the forests prescribed in paragraph (3) of the said Article shall be
limited to assets and forests held by a nonresident that existed in Japan at
the time when the losses prescribed in these provisions occurred, and the
accounts receivable, loans, advance payments or any other claims equivalent
thereto prescribed in paragraph (2) of the said Article (hereinafter referred to
as "accounts receivable, etc." in this item) shall be limited to accounts
receivable, etc. pertaining to a business prescribed in the said paragraph
which a nonresident conducts in Japan.

VBT 4 (BEISINe) FSRE -HEICHET 2 8e%IE. EEEENEA
IZBWTIT ) FIEICHET 2 FEIR I UYZERF IR b0 & T 5,

(viii) Article 52 (Reserve for Bad Debts) of the Act: The credits qualifying for a
bad debts reserve, etc. prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be
limited to such credits qualifying for a bad debts reserve, etc. pertaining to a
business prescribed in the said paragraph which a nonresident conducts in
Japan.

L EFEI =4 (RS 4e) RIKE -HICHET 2 F IR DMETEED
Weid, FEREFELENICTE W TT O RBEICHE T 2 FE IR DMEERE JEFHA
FHERHE =T GERASRMATIRTESE) (THUE 3 2 B0 SR H 58 55 12 4% 2 HlEN & PE C
Z DOINANBF K OF FH ORI E RISRE — AL UL ~HOBLUE O %237 72
bOERLS, ) ORFTIZRD D LT 5,

(ix) Article 53 (Reserve for Loss on Goods Unsold) of the Act: The sales of
inventory assets pertaining to the business prescribed in paragraph (1) of the
said Article shall be limited to the sales of the inventory assets pertaining to
a business prescribed in the said paragraph which a nonresident conducts in
Japan (excluding inventory assets pertaining to sales on a deferred payment
basis prescribed in Article 65(3) (Sales on Deferred Payment Basis, etc.) of
the Act, for which the provisions of the main clause of paragraph (1) or
paragraph (2) of the said Article have been applied regarding the amount of
revenue and expenses thereof).

BRI S GRERAG 5914 4) REE -HIIBRET M ANL. FEEED
FERAD S HZOIFEEEVPENIZBNTITR O REICHET 2 HEDTDICEN
CBWTHERGE T LEICRDbD LT 5,

(x) Article 54 (Reserve for Retirement Allowance) of the Act: The employees
prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be limited to the
nonresident's employees who work full time in Japan for a business
prescribed in the said paragraph which the nonresident conducts in Japan.

+— EBLFEROZ RHEPEE ORESHOBEROFH)  [FSRE HICHE
T HHEESCHIE, RIEICHET 53O 9 BIENIZEB W TIT 9 85 £ Ofho A&
BofRft (B _EmN+HRE —HEA 58T 288 £ Ofho NG ORI 2 5
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(xi) Article 57-2 (Special Provisions for Deduction of Specific Expenditure of
Employment Income Earners) of the Act: The specific expenditure prescribed
in paragraph (2) of the said Article shall be limited to the part of the
expenditure prescribed in the said paragraph which corresponds to the work
and other provision of personal services carried out in Japan (including the
work and other provision of personal services prescribed in the items of
Article 285(3)).

+ = EEL NS (FEEEOLZMO GG OFEMETTFORE]) FSRE —HICHE
T B EPE K OGEIEE PEIL, [FIEICHUE T 2 ZHOBFICE W TENICH 5 [EEE
PFEIZIRD b D EF D,

(xii) Article 58 (Special Provisions for Capital Gains in the case of Exchange of
Fixed Assets) of the Act: The acquired assets and transferred assets
prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be limited to fixed assets
that exist in Japan at the time of the exchange prescribed in the said
paragraph.

= JEBEA & (EEICEELETRWEEOKFIC LK) FREE-HIZ
HE 3 5 AETE LL%Z\ET@W%F& X, EHEEATURE -HE - ShbHE =%
“C GEEEE T 2BLOTIE) (CBIT2FEEE O T LU EHED D 7BIV‘J
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@ AP REFENRFRFIZHT 2 AR E T 2B DIZRD b0 LT 5,

(xiii) Article 62 (Disastrous Loss of Assets Not Necessary for Maintenance of
Ordinary Livelihood) of the Act: The assets not necessary for maintenance of
an ordinary livelihood prescribed in paragraph (1) of the said Article shall be
limited to such assets listed in Article 164(1)() to (iii) (Method of Taxation on
Nonresidents) of the Act held by a nonresident which are located in Japan,
and such assets listed in Article 164(1)(iv) of the Act held by a nonresident
the transfer of which shall yield income that falls under the category of
domestic source income listed in Article 164(1)(iv) of the Act

0 EEAN TS FSRE—HICHE T 2RI IR EE L, HEEEEDENIC
BWTIT ) FHEITR D YREHL SRR FEICR D b D LT 5,

(xiv) Article 65 of the Act: The sale on a deferred payment basis, etc. prescribed
in paragraph (1) of the said Article shall be limited to the sale on a deferred
payment basis, etc. pertaining to a business which a nonresident conducts in
Japan.

+H EHEATEEOS (V—RBEIRDLIFIEOSBEOFRE) FERE-HIHE
T2 U —2WENE, FEREZFDENICEB W TT) FEIEEEZFOENICH 5 E
PEIARD M%) — ZAWGICRD b D & T 5,

(xv) Article 67-2 of the Act (Calculation of the Amount of Income from Lease
Transaction): The lease transaction prescribed in paragraph (1) of the said
Article shall be limited to the lease transaction pertaining to the business
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conducted by a nonresident in Japan or the assets held by a nonresident in
Japan

TR EEL T A GERPER)  RIRE - HICHET 2 005 T EE L < 13
R DHERIT, HFEEEOATLEED D BENICH D b DI HOWTA U7 Yi%iR
KIZRDbD LT D,

(xvi) Article 72 (Deduction of Casualty Losses) of the Act: The losses from a
disaster or theft or embezzlement prescribed in paragraph (1) of the said
Article shall be limited to such losses that occurred to assets held by a
nonresident that are located in Japan.

2 HEAEEDOEFEEANTLFITHET 2 HRETRBUILR 2 TRl O R BUAE E &K OBiI4HIC
DX, FROBUEIC L VIR — 5, B _EAOENE (EEE IR RBUEEOR
FE) OHEICHE L THET 256 12F, ROKRO EAIZHIT 2 BUE H R 0 F4llic
B 5T, RERO THIZET 52 FAICENENGHARZ LD ET 5,

(2) When calculating the tax base and tax amount of comprehensive income tax
prescribed in Article 165 of the Act imposed on a nonresident in accordance
with the provisions of Part II, Chapter I, Chapter II and Chapter IV
(Calculation of the Tax Base, etc. for Residents) pursuant to the provision of
the said Article, the terms listed in the middle column of the following table in
the provisions listed in the left-hand column of the said table shall be deemed
to be replaced with the terms listed in the right-hand column of the said table,
respectively.
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Article 64(2) (Treatment
of Installments, etc.
under the Constitution
for Defined Benefit
Corporate Pension Plan,
etc.)

KH LT a%E
the amount paid

XM L7ee8 GEEFS
DEAAND 5 BbZEDIEE
FEHDOENICBWTIT
FEO-ODIZENIZEBW
THIFEE T 54& % [FH
KT \THET DI
F.MNE, ZIEE%E,
EFEMAESNIAE XIE
FEDZAIEEHF L LT
L7-4%4

the amount paid (the
amount paid by
deeming that an
employee of a
nonresident who works
full-time in Japan for a
business that the
nonresident conducts in
Japan is a recipient of
mutual aid,
participant,
beneficiary, etc.,
participant in a
corporate pension plan,
or beneficiary, etc. of a
trust

ilh&8)
value of these shares as
of that time)

filigd) <. FOENICEK
WSS 3 2 B
RHETIZIR D, )
value of these shares as
of that time); limited to
the part pertaining to
the period of full-time
employment in Japan)
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Article 82-4(2)
(Treatment of Trust
Money, etc. Paid under
Workers' Property
Accumulation Fund
Contracts)

)
W2
e

ZOXM LT &%
the amount paid

ZTOXH LI=4%m EE
FEEOHERAD S BZED
FHEAEFEOENIZEBNT
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BWTHRBESHE T2 E %
RIEIZHET HEFED %
WA F XL ITE L LT
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HIZ kaC%ﬁ%b‘?é
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%)

the amount paid (the
amount paid by
deeming that an
employee of a
nonresident who works
full-time in Japan for a
business that the
nonresident conducts in
Japan is a beneficiary,
etc. of a trust or worker
prescribed in the said
paragraph; limited to
the part pertaining to
the period of full-time
employment in Japan
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Article 99(1) (Methods for
Valuating Inventory
Assets)

W5 H1E) 75,
shall be the methods
listed as follows:

BT o5k 45, 2
DEFHITBWT, Y%z
TREIEFED S HIZIESEE
FERESMCHE L TWEE
FETENIZBALLLO
LT ZoHIZEWT
(BANERE] L), )
NHDHEEIE, YEFEBA
BHEIZHOWTIX, TDOB
ADIFHZB N TZEDHN
UHBANEELZIG LT
HDELT, ZOKDOH
EZWAT 5,
shall be the methods
listed as follows. In this
case, when the said
inventory assets
contain assets that a
nonresident owned
outside Japan but has
now transferred to
Japan (hereinafter
referred to as
"transferred assets" in
this paragraph), the
provisions of this
Division shall be
applied to the said
transferred assets by
deeming that the
nonresident acquired
the said transferred
assets at the time of
the transfer:

FERE H (LEEE
D Al D J5 15 DR IE)
Article 100(2) (Selection
of Methods for Valuating
Inventory Assets)

HEZBM L

commenced the
business

HEEZENIZB W TR
L

commenced the
business in Japan
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Article 103(1)()
(Acquisition Cost for
Inventory Assets)

BN U 7o 72 2p A
inventory assets
purchased

BEA LT g e (58
LA E—H (2728
& PEDFAG O J7E) ITH
ETHBNEED S LIE
HNCTHEALLELDOEZE
i, )

Inventory assets
purchased (including
transferred assets
prescribed in Article
99(1) (Methods for
Valuating Inventory
Assets) that were
purchased outside
Japan)

BHREHE R
Article 103(1)(ii)

BG LTz e HVE P
inventory assets
acquired

G Lz /e & e (58
L RE —HIIHET
LBNEED D L —F
WZHET D HDLSND S
DaFHLe, )

inventory assets
acquired (including
transferred assets
prescribed in Article
99(1) that are other
than those prescribed
in item (1))
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Article 120(1) and Article
120-2(1) (Methods for
Depreciating Depreciable
Assets)

WK FICED DL E
T %,

shall be the methods
prescribed in the said
respective items:

YEEFIZED D HiEL
T5, ZOHBEITBW
T, YR E RN P O
9 BIZFERER BEIMNC
AHLTWEZEETENIC
BALEZLD (LLFZO
HIZBWT [BAEE)
EWH, ) NhHEX
E. HREBAEEIC O
T, TOBADEIZE
WTCTZEDENYHBNE
FEErRFELIEbDE L
T, 2ok, HFE=1+N
& (DEOBUMEENE PE
D BSR4 B e B
AN) KOHEH =1k
(—FEEAE DO B
FEN) OBE %S
Do
shall be the methods
prescribed in the said
respective items. In
this case, when the said
depreciable assets
contain assets that a
nonresident owned
outside Japan but has
now transferred to
Japan (hereinafter
referred to as
"transferred assets" in
this paragraph), the
provisions of this
Division, Article 138
(Inclusion in Necessary
Expenses of Acquisition
Costs for Small
Amounts of Depreciable
Assets), and Article 139
(Inclusion in Necessary
Expenses of Lump-Sum
Depreciable Assets)
shall be applied to the
said transferred assets
by deeming that the
nonresident acquired
the said transferred
assets at the time of
the transfer:
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KO~ (BUREEE PE
DAEH D JF1EDIETE)
Article 123(2)(1) and (i1)
(Selection of Methods for
Depreciating Depreciable
Assets)

(BBt LT
commenced the
operations

(B A ENICB W TR
L7z

commenced the
operations in Japan

BE A T =
Article 123(2)(ii)

HEM AT EEE
resident who has
established a new place
of business

E IR 25 T 23k
JEEE (B—SIl%s T
Db DEERLS, )
nonresident (excluding
those falling under
item (1)) who has
established a new place
of business in Japan

HE NSRRI
(JRATE (& V& PE D B

%)

Article 126(1)(v)

(Acquisition Cost for

Depreciable Assets)

H A5 U 7= el £ 50 ¥ P
depreciable assets
acquired

H A5 U 7= el {5 00 % P
(BE T REHICH
ET DB NE K OFHE
TS T HICHE
TOBANGEL T, )
depreciable assets
(including transferred
assets prescribed in
Article 120(1) and
transferred assets

prescribed in Article
120-2(1)) acquired

FE =T KB H (R0
IR CHEBORICHE L7
B 0 PE S5 DB AN Dy
i)

Article 132(1) (Special
Provisions for
Depreciation Allowance of
Depreciable Assets, etc.
Used for Operations
before the End of Each
Year)

EXDOH

used for the operations

EHTERNIZEBWTITY
H DD H

used for the operations
performed in Japan

FE - thE GEFENE
PEZ B ORI LGS
DAEENE DR O Fef)
Article 135 (Special
Provisions for Calculation
of Depreciation Allowance
in the case of Non-
Business Assets Being
Used for Operations)

T3~ % & P

assets to be depreciated

B3 2 &ED 5> HEW
ZHDHD

assets to be depreciated
that are located in
Japan
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used for the operations | 59 H DD
used for the operations
performed in Japan
FEH T ERE-HE -5 | ETRNEEE EFTREEBETENICE
(R AE S pE DE H1E D F operations yielding real | W CH1772 95 H D
B estate income, business | operations yielding real
Article 137(1)(4) income, timber income | estate income, business
(Calculation of or miscellaneous income, timber income
Depreciation Allowance of | Income or miscellaneous
Deferred Assets) income that are
performed in Japan
FEH=ZTILRE-HEOE | EBEOM ¥EBTERNIZB W T T2
“IHH (—fEEAEEOXT | used for the operations | 9 H DD H
PR AN) used for the operations
Article 139(1) and (2) performed in Japan
(Inclusion in Necessary
Expenses of Lump-Sum
Depreciable Assets)

EA R OESN DN G DT> TARBIPERT S, ST, IUARETS ST MRS 2 £
NEEBH TR OHEEE VR ZEH BT ER =HE S ([T A%E) (28T 51T
T HGEIIE, ZOFOENICEBWTITR O YZEBOMMN YT HIRLE
ACTHEEMNIFEOND DD & LTI E =T DB UL Y35 23 Y%A T 212 F%
LEMTEDOEDEMIBNTITR O UREBOHMITmELND D& LTIHLD
SR, TOEDENICBWTITZR 9 BREEB IR D A BEFRO %, FEFHD
A, IUARFTIS O SKE XTI HEFTIR O SO E £, TN Z VRIS KE XX Bk 2
CHEALZRY,

(3) Where a nonresident who conducts, both in and outside Japan, a business
consisting of operations yielding real estate income, business income, timber
income or miscellaneous income, conducts any of the acts listed in the items of
Article 279(3) (Supplementary Acts, etc.), the amount that a department of the
nonresident which performs the said operations in Japan receives as expenses
related to the said acts attributable to the said department or the amount of
money that the said department pays as expenses related to the said acts
attributable to a department of the nonresident which performs the said
operations outside Japan shall not be included in gross revenue or necessary
expenses, respectively, when calculating the amount of the nonresident's real
estate income, business income, timber income or miscellaneous income
pertaining to the said operations performed in Japan.

B HE. M ROSER
Subsection 2 Filing of Return, Payment and Refund
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(Filing of Return, Payment and Refund)

FoEIL =% BEEEANTAS GEEEFRISST28M) [ZBWTHERT HEF ik
FHE (BEZITRLBE, T RONER) OBLE OB M IR D FHIZOWTIE, A/l
e L (BEFITR D HE, M L ONERM) oFEZERT 2,

Article 293 With regard to the matters for the application of the provisions of
Part II, Chapter V (Filing of Return, Payment and Refund in the case of
Residents) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 166 (Application
Mutatis Mutandis to Nonresidents) of the Act, the provisions of Part II,
Chapter V (Filing of Return, Payment and Refund in the case of Residents)
shall apply mutatis mutandis.

= EIEDOFHEROREH]

Subsection 3 Special Provisions for Request for Reassessment

(L IEDFE R DRy f1)
(Special Provisions for Request for Reassessment)

FoEIL NS EREEATES GEEEFRISHT2HM) 2BV THEMT HEF Rk
FANE (REEICHRL BEOFEROFH) OBEOEHIZR L FHEIZOWTIX, Al
FAE (JEEEIBRD EIEOFERORE) OBEZERT 5,

Article 294 With regard to the matters for the application of the provisions of
Part II, Chapter VI of the Act (Special Provisions for Request for Reassessment
in the case of Residents) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 167
(Application Mutatis Mutandis to Nonresidents) of the Act, the provisions of
Part II, Chapter VI (Special Provisions for Request for Reassessment in the
case of Residents) shall apply mutatis mutandis.

B FIERORE

Subsection 4 Reassessment and Determination

(B IE KR O E)
(Reassessment and Determination)

FoEIL PSS EBEEANTNS GEEEFRISET2HM) ([ZBWTHEMT HEF R
FEE (BEFICRLEIERORE) OREOWETITIRD FHICOWTIE, AL L
B (BEFEICRLIEELRRE) OBELERT 2

Article 295 With regard to the matters for the application of the provisions of
Part II, Chapter VII of the Act (Reassessment and Determination in the case of
Residents) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 168 (Application
Mutatis Mutandis to Nonresidents) of the Act, the provisions of Part II,
Chapter VII (Reassessment and Determination in the case of Residents) shall
apply mutatis mutandis.
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Section 3 Separate Taxation of Specific Income on Nonresidents

(A PRIRIZR I D < AFE B F ITHR 2 AR BIUAR TE)

(Tax Base for Pension, etc. under Life Insurance Contracts, etc.)

FoBEILEARS EHEEANTILERELS (BERBUCLR D IR0 R BARME) (2HET
LZEBTEDDHEZAICEIVEHE LS, ROZFIHEIT 2560 SIS Y
ERFICED LB ET D,

Article 296 The amount calculated pursuant to the method specified by a
Cabinet Order prescribed in Article 169(v) (Tax Base of Income Tax in the case
of Separate Taxation) of the Act shall be the amount listed in each of the
following items for the case listed in the relevant item:

— EFAERNTLEELZICHET 2ENNE N\ +t5% (BE&ITR BN OH
) ICHET 2EMRRBETHLODTHEEDLE XL INEDO LD THLGE
FFICHET 2 22T HRESMECE TN+ =LKFE—HEFE 5 (EmirRER
FNAR D HETTG D SF DG HE EVERT D RBEE) ICHET2REG AR CCEREL
7o & 4R

(1) Where the contract prescribed in Article 169(v) of the Act is a life insurance
contract, etc. prescribed in Article 287 (Scope of Contracts for Pensions) that
is only intended for payment of a pension: The amount calculated by
multiplying the amount receivable prescribed in Article 169(v) of the Act by
the ratio prescribed in Article 183(1)(ii) (Insurance Premiums, etc. Deducted
in the Calculation of the Amount of Miscellaneous Income Pertaining to Life
Insurance Pensions, etc.)

= EBEARNTIUEE LS ICHET 2 BN E EH N ERICHET D Em RN
FETHHOTHEEDIEIN—REEL IO NED LD TH L5E  WITHEIT 5 X3I20S
CENZENIRITED D FH

(i) Where the contract prescribed in Article 169(v) of the Act is a life insurance
contract, etc. prescribed in Article 287 that is intended for a lump sum
payment in addition to payment of a pension: The amount specified below for
the relevant case listed below:

A4 EFEANTLERE LS ICHET 23X 22 T 2N @EVFEEOEHETHDL &
&, HHSHIEANT=REHE-LOREICX D3 EZ LIBROREE
“HICHET 2EIG 2R L CEEA L

(a) Where the amount receivable prescribed in Article 169(v) of the Act is the
amount of a pension: The amount calculated by multiplying the said
amount by the ratio prescribed in Article 183(1)(ii) that is obtained
through the calculation prescribed in Article 183(1)(iii)

n EEEARTILEELTICHET DX EZ T HXEEEAD OB TH S
L&, HENT LB HE-SOHEICL23EE LIEZRORES —5ICH#

44



TET D PRBUEE ST EMe DR

(b) Where the amount receivable prescribed in Article 169(v) of the Act is the
amount of a lump sum payment: The total amount of insurance premiums
or installments prescribed in Article 183(2)(ii) that is obtained through the
calculation prescribed in Article 183(2)(iii)

= EFEEANTILERELSICHET 2O E N HERICHEET 2B ERRIZEL
FETHLYGA FZICHET LI E2Z T oI Ea /N HUEE —HE 5

(FFIRIRE B EITAR D HEPTS OB O HE FYERT 2 REBREHE) (CBET 2EIE
3 U CRIA L%

(iii)) Where the contract prescribed in Article 169(v) of the Act is a casualty
insurance contract, etc. prescribed in Article 287: The amount calculated by
multiplying the amount receivable prescribed in Article 169(v) of the Act by
the ratio prescribed in Article 184(1)(ii) (Insurance Premiums, etc. Deducted
in the Calculation of the Amount of Miscellaneous Income Pertaining to

Casualty Insurance Pensions, etc.)

QRIERPT 15 0 1B IRGEEBLIC K 2 EAT)
(Refund Due to Taxation on Retirement Income at the Taxpayer's Option)

FBoELTESR EEAEF =T GRS O@RIRERELIC X 58) OREIC X
LHREFZRHTL2HEICRN T, FEE S ICBIT 2FTEBOHD 5 BRI 2
SNELDORDH D LT, BEAEELRET2ET, HEHAEEIT, ORI
INTFEOHI LD NEMBED TED L FHA L LICHME 2 IR L7221
TR 6700,

Article 297 (1) A person who files a return form pursuant to the provision of
Article 173(1) (Refund Due to Taxation on Retirement Income at the
Taxpayer's Option) of the Act shall, if any part of the amount of income tax
listed in Article 173(1)(ii) of the Act has been withheld at source, attach to the
said final return a written statement of the matters specified by an Ordinance
of the Ministry of Finance that explain such withholding at source.

2 HIEOBHEHEZEH LA T, BB EEOREIR L RIEICHE T 5 PS04

TEORHDOIFZB W TELEMF STV RN DD B H ST E I, B
M7e<. TOMSO R, O SN T-FT B O Z OB 2 I8 A FUH L7 s H
FEE MBI OFTEEBIG B R IR L 2T IR 5720,

(2) The person who has filed the return form set forth in the preceding paragraph
shall, if any part of the amount of income tax prescribed in the said paragraph
that is stated in the said return form had not yet been paid by the time of the
filing but has been paid later, submit to the competent district director having
jurisdiction over the place for tax payment, without delay, a written notice
stating the date of payment, the amount of income tax paid and any other

necessary matters.
3 BBERIL FHOREZORHPOOTLLGEITIE, YEPEZEORLEICHKRDLIE
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(3) Where the return form set forth in paragraph (1) has been filed, the district
director shall, without delay, perform the procedure for making a refund or
appropriation pursuant to the provision of Article 173(2) of the Act, except
where there is a reason to find the amount listed in Article 173(1)(iii) of the Act

that is stated in the said return form to be in excess.

(FMEE AR D FTAS RO BRBUAR 1) & BRh 5 E IR T S)

(Domestic Source Income Excluded from the Tax Base of Income Tax in the
case of Foreign Corporations)

FoEH =S50 EHEELEHNE GMNEEANCR D FTER OMRBUERE) ICHET 2 BN
TE O 5 EANPRRITRIEL. RIZEIT 2ENERFTEE T 5,

Article 303-2 The domestic source income specified by a Cabinet Order
prescribed in Article 178 (Tax Base of Income Tax in the case of Foreign
Corporations) of the Act shall be the following domestic source income:

—  BRECE U < XEHBIOPRE, EREE OO ZRe AN ITIREEEB)N K ORH ORI
ROEFBEANT+—RE S (ERNFERIE) (S8BT 25l CREESEDE NS X
hbhdbo

(i) A consideration listed in Article 161(ii) (Domestic Source Income) of the Act
for the provision of the services of motion picture or theatre artistes,
musicians and any other entertainers, or professional athletes, which is paid
by many and unspecified persons

= NEEADPET A LHE LT Mo BICETAHA X IEFERE CLTZo5IcE
WT THEHZERE] L), ) IRDEFE AN —RE =528 2 xHE T, Hi%
THZEREELY A O XITZOBBEDOREDOICHET 27201 ME 0 21T 7ol A0 6 3
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(i1) A consideration listed in Article 161(ii) of the Act for the land or any right
on land or a house (hereinafter referred to as "land or house, etc." in this
item) held by a foreign corporation, which is paid by an individual who has
leased the said land or house, etc. for the purpose of using it as his/her own

residence or his/her relative's residence.

(BMEVE N DS FR-B D e O H 2 52 1T % T D D EEAE)
(Requirements for Foreign Corporations' Eligibility for the Application of the
Special Provisions for Taxation)
BoEUSE EEE/NTEE-E (ENCEANERZ AT 250MEEANDOZ T 2 ERTR
RITAFIAR D BB ORI (THUET 2805 TED 2 BT, RICH|IT2E ML T2,
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Article 304 The requirements specified by a Cabinet Order prescribed in Article
180(1) (Special Provisions for Taxation on Domestic Source Income Received by
Foreign Corporations Having Permanent Establishments in Japan) of the Act
shall be the following requirements:

— BEABERENHEE - GFEREENE RO EOME) XITHE L5
% (AIIENE IO R WM FE OIS F KRB O R H) OREICXL 5/E
HEZREHL TVWDH I L,

(1) The foreign corporation has submitted a written notice pursuant to the
provisions of Article 149(1) (Notice of Acquisition of the Status of Foreign
Ordinary Corporations) or Article 150(2) (Notice of the Commencement of
Profit-Making Business by Corporations in the Public Interest, etc. or
Associations or Foundations without Juridical Personality) of the
Corporation Tax Act.

o StEFLE = =45 GESHoRE) JUIRIEFENHILRE —HE (U
EEANDORG) OHEIC L DB 2T NEHEEANCHOTIEL, TOHETLE LT
528 (BHEFELNE =+ =22FHOBEIZ L D28EE LTV DIEFEN+4H
—HE IR DENCH ST, S/HEBILE = =RE—HE _5ICHET
DEHEFIICOZTZDORELEEZLTND I E, ) .

(i) Where the foreign corporation is one that shall make a registration
pursuant to the provisions of Article 933(1) (Registration of Foreign Juridical
Persons) of the Companies Act or Article 49(1) (Registration of Foreign
Juridical Persons) of the Civil Code, the foreign corporation has made such
registration (in the case of a corporation listed in Article 180(1)(i) of the Act
that has made a registration pursuant to the provision of Article 933(1) of
the Companies Act, the foreign corporation has made such registration with
regard to its business office prescribed in Article 933(1)(ii) of the Companies
Act).

= EEENTEE -HOBEOMMAEZZIT L O LT DA ZICHBIT 5 E NIRRT
3 ARSI T 2 S (AAREDKERE U 72 FT o4 2 MBUC B3 2 ZEifthl
ik D= D&M EETe, ) OBREICIVIEABEZRINDIFHED I BIZEEND
LOTHDZ L,

(iii) The domestic source income listed in each item of Article 180(1) of the Act
for which the foreign corporation seeks the application of the provision of
Article 180(1) of the Act is included in the scope of income on which
corporation tax shall be imposed pursuant to the provisions of laws and
regulations concerning corporation tax (including a convention for the
avoidance of double taxation with respect to taxes on income Japan has
concluded).

W %0 ZOMAIEDITRIZ XD FTERSUTEABR Z RN Z RN &,

(iv) The foreign corporation has never evaded income tax or corporation tax by
deception or other wrongful acts.

47



f EBEENTERE-HOHEDOHE M 22T 572 DI REOFEAEZ FREICHEET 5
IR TS O HAE NIRRT 25 A ICB W T, M SHAE O K4 UIA RO
OAEFT. FHFT. FHETE O 3% E NI R TS O A OGN 2 OfR LTz
FHHEREICFSRT D EDMETHDLERIAENDZ &,

(v) Where, for the purpose of seeking the application of the provision of
paragraph (1) of Article 180 of the Act, the foreign corporation presents a
certificate set forth in the said paragraph to the payer of domestic source
income prescribed in the said paragraph, the foreign corporation is expected
to record in books, without fail, the payer's name and domicile, office, place
of business or any other place of payment of the relevant domestic source
income, and the date on which the certificate is presented.

N OEEENTEE -HESICET 2EANDORXSIT0 UMY A F I E O 5 E NIRRT
RN DIENDESNZ S D ARJE ITFHIT, FEMTOMINALIZHET HHDICH
TTHIPNLHGEITIE, BEEATRFFIC OV THEARIEOREIC LD HE L
WIEIZAT 9 728D, EDIEADN, YENIRITEO I E ST 28, ZOEAND
FESE+ERE—5 GMEIEANOMBIM) ICTHETLEHT, FETLOMIND
CHETDHD (IR ZULEHD XL, Z0ObELEDLI D, UTFZDE, K
R —IHE 5 M OE A ARE —HE 5 (OMETE AN BRBL O R D S 3% 4
LR RO a OFHiE) ITBWT TIBHICH 2 FHIE) Lo, ) IIxL
THHENBEIRTGOME, &8, HHROKLHE, XHFEH B2 oMM TR RFHAE
L, 2o, SMBIHIC 2 FEMEFEICB W T I D OFHA Z OMRE|IZFLek T
HZEDBHEFETHDLERIAEFNDZ &,

(vi) Where domestic source income specified in each item of Article 180(1) of
the Act for the category of corporation listed in the relevant item is paid to
the corporation's head office or other office, place of business or any other
place equivalent thereto located outside Japan, the corporation is expected to,
for the purpose of filing a proper return pursuant to the provisions of the
Corporation Tax Act with regard to the relevant domestic source income,
notify the corporation's office, place of business or any other place equivalent
thereto prescribed in Article 17(i) (Place for Tax Payment of Foreign
Corporations) of the said Act (in the case where there are two or more such
places, the principal one; hereinafter referred to as the "office, etc. at the
place for tax payment" in this item, paragraph (1)(ii) of the next Article, and
Article 306(1)(i) (Procedures Required Where Foreign Corporations No
Longer Satisfy the Requirements under the Special Provisions for Taxation,
etc.)) of the type, amount, the basis of calculation of the amount, date of
payment and any other necessary matters of the said domestic source income,
and record these matters in its books at the said office, etc. at the place for
tax payment, without fail, on every occasion that it receives the said
domestic source income.

48



(O EVE N DSTRBE DR O3 % 520 2 72 80 D F e %)
(Procedures Required Where Foreign Corporations Seek the Application of the
Special Provisions for Taxation)

WA LS EFEANTERE-EH (ENCEANRZ AT 204 EEANOZ T 5 ENR
IRPTAFICAR DB O R ) OFEAEFEORZM 22T L9 LT HEANIE, WICHE T 5 HHE
ik L7-HEE L OEABLOMBLHL O FTEERLE B RIZTR I L2 T e 57220,

Article 305 (1) A corporation that intends to obtain a certificate set forth in
Article 180(1) (Special Provisions for Taxation on Domestic Source Income
Received by Foreign Corporations Having Permanent Establishments in Japan)
of the Act shall submit a written application stating the following matters to
the competent district director having jurisdiction over the place for tax
payment concerning corporation tax:

—  ZDIENDBIRKOARNE XIF T 72 2 F85 7T O fr (1 Hi

(1) The corporation's name and the location of its head office or principal office

= ZOIENOMBIHIC & 5 FHETE OL TR K OETHERY N Z OREEZ OfMOE
& D R4

(i1) The name and location of the corporation's office, etc. at the place for tax
payment, and the name of the person representative of or any other person
responsible for such office, etc.

= HIEFE - FICHET M EEZREBE LT B EORSES “FICHET 25 %
L7TEAR (MEBRET LI ENTERWVIEAIOWNTIEL, TOTERVHEFD
G

(iii) The date on which the written notice prescribed in item (i) of the preceding
Article has been submitted and the date on which the registration prescribed
in item (ii) of the said Article has been made (in the case of a corporation
that is unable to make the registration, the detailed statement of the reasons
why it is unable to do so)

MU RISRE =528l 2 B ICRE S ¥ 5 FiF o2

(iv) The outline of the circumstances where the corporation satisfies the
requirement listed in item (iii) of the preceding Article

T RIRE LS Ok MEEICITO B

(v) The statement that the corporation will keep the records set forth in item
(v) of the preceding Article without fail

NOHIREANFTICHET 25GGICHYT 5 & Xd, Z20ST 2 FFELNCFE G DIEH
M OFLER A HERIZITO B

(vi) Where the corporation falls under the case prescribed in item (vi) of the
preceding Article, the statement of the circumstances where it falls under
the said case and the statement that it will give the notice and keep the
records set forth in the said item

t FOEADBENIZBNTIT ) FEEONENFIRE —B5OREIC L D BHEZEZDN
L7EUREOYEFEREONE LR HSOTWELHEIZIX, TOBIEOFEDOHE
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(vii) Where the contents of the business currently conducted by the corporation
in Japan are different from the contents of the said business as of the time
when the written notice was submitted pursuant to the provision of item (i)
of the preceding Article, the outline of the business currently conducted

N MBGEAFIC LV ERENFTRE-HOBEOBMA 252 L 5 &3 2 BN
BO O HERED S DODOIIE DKL ITHLWR, £ OERT, FHIT. FEFTE O Y
3% E NIRRT A5 O SCHA D5 i e OV D 3L D & T HEE DN 24 5% [E N IR BT S O F S
Jo OV 3L E N TR TS O 3L %2 520 5 RLA

(viil) The name of the payer of the principal domestic source income for which
the corporation seeks the application of the provision of Article 180(1) of the
Act by way of the certificate, the payer's domicile, office, place of business or
any other place of payment of the said domestic source income and the
recipient of the payment, as well as the type of the said domestic source
income and the period during which payment of the said domestic source
income is expected

L ZOENPIESEINTRE—HE 5 A3 =5 THET 25 EEANZE ST 5
GalZld, MEGERFEICL Y REOBEOEH 23T L 5 &3 2 ENFRRITEN 2
DIEND Z 6 D52 T 2 ENPERFTEICEZ Y T 5 FIG

(ix) Where the corporation falls under any of the categories of foreign
corporations prescribed in item (ii) or item (iii) of Article 180(1) of the Act,
the statement of the circumstances where the domestic source income for
which the corporation seeks the application of the provision of Article 180(1)
of the Act by way of the certificate falls under the categories of domestic
source income listed in these items

+ FoOMBE LR NEHH

(x) Other matters useful for reference purposes

2 AIHOFTEREERIT. REOFFEEORENHHOEHEICE N T, YHHFESEL
R LTCEADHIRE FICED D EMZH A TVWD LD D & &id, REOFEAEL
RETHH0ET 5,

(2) Where a written application set forth in the preceding paragraph has been
submitted, the competent district director set forth in the said paragraph shall,
when he/she finds that the corporation that has submitted the written
application satisfies the requirements specified in the items of the preceding
Article, grant a certificate set forth in the said paragraph.

3 EEENTERE -HAFICET H2EADLLE - HOGEHEDOR R EZ XTI Y%A &
(ZAE D 2 EWNTIRFTE O SCHAE L, MaxiE T332 EWNTERFTE O AT 5 1R
a2, UEIEANOLH L OFEHE OGN EO A IR A FLE L2 T i e,

(3) The payer of the domestic source income specified in each item of Article
180(1) of the Act to whom a corporation listed in the relevant item has
presented a certificate set forth in paragraph (1) shall keep books with regard
to the payment of domestic source income to the said corporation, and state in
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the books the name of the said corporation and the valid period of the

certificate set forth in the said paragraph.

(FRBL D KR D RF 5 & T 2 A8 ENE N F DO HiH)
(Scope of Foreign Corporations, etc. Eligible for the Special Provisions for
Taxation)

FHoELEO . EEHNTRECEE -5 (ERNICEANRR 263 24 EEAND%
F 2 ENTERFTIFCAR 2B OFEE]) ICHET 2MEBICHT 2E THATED D b
DiFE. B BN RO ZHHE =S (AN TUTOHEEENLET D]
) T LR ERERE L TV DL & T D,

Article 305-2 (1) The person similar to a partner who is specified by a Cabinet
Order prescribed in Article 180(1)(i) (Special Provisions for Taxation on
Domestic Source Income Received by Foreign Corporations Having Permanent
Establishments in Japan) of the Act shall be the person who holds a contract
listed in Article 281-2(1)(iii) (Profit from Partnership Business Conducted in
Japan).

2 EHANTRE-HEE - SICHET2ET TEDDENI. FZICHRET DGR
K (UIFZOFRICEBNT AN L), ) IRV TIT) FEUSL O FHEICH
EANBESEN+—5F 5 (ENICEANIEE Z A3 28NEVEN) ITHBT 544 E
ENCZAT DIENET D,

(2) The corporation specified by a Cabinet Order prescribed in Article 180(1)() of
the Act shall be the corporation that falls under the category of foreign
corporation listed in Article 141(i) (Foreign Corporations Having Permanent
Establishments in Japan) of the Corporation Tax Act with regard to a business
other than a business conducted under a partnership contract prescribed in
Article 180(1)(i) of the Act (hereinafter referred to as a "partnership contract”
in this Article).

3 EHENTRE-HEE_SICRET 2ES TED HIENT. MERKIZHESWTTT
DHEELUANDOFEIZOZEABIEE H N+ — 50 5 1B D /NEIENICRE S T 514
ANET D,

(3) The corporation specified by a Cabinet Order prescribed in Article 180(1)(ii) of
the Act shall be the corporation that falls under the category of foreign
corporation listed in Article 141(ii) of the Corporation Tax Act with regard to a
business other than a business conducted under a partnership contract.

4 BEEENTRE-HBE=SIIHET H2BE TED DIENT. MAERKITIESNTT
IEFELUANDOFREIZHOTIEABIERE N+ —RE=FITBIT 2NEENCH YT DL
ANET D,

(4) The corporation specified by a Cabinet Order prescribed in Article 180(1)(ii)
of the Act shall be the corporation that falls under the category of foreign
corporation listed in Article 141(iii) of the Corporation Tax Act with regard to a
business other than a business conducted under a partnership contract.
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(O ENE A BB ORI D B IZ7% Y L e < e D7y Fhi )
(Procedures Required Where Foreign Corporations No Longer Satisfy the
Requirements under the Special Provisions for Taxation, etc.)
FoEANE EEENTERE—EH (ENICEANIR Z AT 24NEEANOZ T 2 BN
IRFTAHICAR 2 AL DR ) DFEAFE DA 252 1T TV HIEANIE, RISRE HICHET
LEIIE, WICHIT 2 FHAL L L FICYZEEAELZRMA L, Zha 2 olk
ANBLOMBIM OPTEERI B B R IR T 5 & L biT, TOEADN YK EHEL RS L
E R TG O IAF TR LE DB EZ B2 @A LRITHIER 6720,
Article 306 (1) A corporation that has obtained a certificate set forth in Article
180(1) (Special Provisions for Taxation on Domestic Source Income Received by
Foreign Corporations Having Permanent Establishments in Japan) of the Act
shall, in the case prescribed in Article 180(2) of the Act, attach the certificate
to a written notice stating the following matters, and submit these to the
competent district director having jurisdiction over the place for tax payment
concerning corporation tax, and notify the payer of domestic source income to
whom the corporation has presented the certificate to that effect without delay:
— X OIENOMBIHIZ B 5 FHFTE DL K OFHEHY N2 DOREEZ OMOE
& D R4

(1) The name and location of the corporation's office, etc. at the place for tax
payment, and the name of the person representative of or any other person
responsible for such office, etc.

=B =ENES S OMEIEADRRBLO R O 2 52T 5720 OEAR) (2B
FRIZREHS LN & R0 | OTEFEENTRFE -HE 5 ICHET 24 NEE AT
BLARNWZ & o= FIEOFEM

(i1) The detailed statement of the circumstances where the corporation has
ceased to satisfy the requirements listed in the items of Article 304
(Requirements for Foreign Corporations' Eligibility for the Application of the
Special Provisions for Taxation) or ceased to fall under any of the categories
of foreign corporations prescribed in the items of Article 180(1) of the Act

= ZOENPEGGEEYE AR LU E NIRRT O A E O KA A4 R L NE D
(EFT. FHAT. FEIE O 3L E NIRRT O SCH O 5

(iii) The name of the payer of domestic source income to whom the corporation
has presented the certificate, and the payer's domicile, office, place of
business or any other place of payment of the relevant domestic source
income

b ZozE L RdXEHIH

(iv) Other matters useful for reference purposes

2 AMEICHET HIENL, REOGEHZEIRLIE - H AEE —H (%l/ﬁ)\ﬁ)a%*ﬁOD
R O ] 252 T D720 O Ffpi ) OHGEFICFEH L2 FEE — 5 XITE 52|
DEHIIEEDNHOIGEIIE, Bz, ToFz# L EHEL HIJIEODFJTKEE
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(2) The corporation prescribed in the preceding paragraph shall, where there has
been any change to the matters listed in Article 305(1)(1) or (ii) (Procedures
Required Where Foreign Corporations Seek the Application of the Special
Provisions for Taxation) which are stated in a written application set forth in
Article 305(1) pertaining to a certificate set forth in the preceding paragraph,
submit a written notice to that effect to the competent district director set
forth in the preceding paragraph without delay.

(FREM PEIZ DU TR L 72 TS B AH O #26R)
(Credit for Income Tax Paid with respect to Trust Property)

FoEAROZ EEENTRO ZE =W (FFEMPEIAR D) 1% OBRBLO RG] OB
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LT DREFKERETHE ZE4RE I (BREMPEIZ DUV TR L 72 IS BiaE o 2
BR) ICHETOMBEATTEDD bDIHRDL DO THL5EIT1E, FFEMIE L Yi4GE
FREEFLOZRMEITS T 2HEL LTEMT 2L 2 BN E T2 A EREFETELU
NDOFEHFREEFETEOREIR D ZISMEO L NESR R —HE+ LoD = (F
) ICHETAARICIVITOATEbODONIEDSELE T 5, ) IZHOXEFEH/N+—
& (FFPFrG L OB Y AT 12 (R D IRUR UM ) U3 —E -+ 24 GEREE XA
N DFAFIZAR DIIRBINFERS) OFEIZ L0 FTfSBLA BT D8R, £ O L TR
TREFHROENOHERT 2D LT 5,

Article 306-2 The amount of income tax to be deducted pursuant to the provision
of Article 180-2(3) (Special Provisions for Taxation on Interest, etc. on Trust
Property) of the Act shall, when a foreign corporation collects income tax
pursuant to the provisions of Article 181 (Withholding Liability Regarding
Interest Income and Dividend Income) or Article 212 (Withholding Liability
Regarding Income of Nonresidents or Corporations) of the Act with regard to
distribution of profit prescribed in Article 180-2(3) of the Act (limited to one
that corresponds to the accounting period for distribution of profit that
includes the day on which the said income tax was paid; in the case where the
trust property concerning such payment pertains to a securities investment
trust established for the purpose of allowing beneficial rights thereof to be
acquired by the trustee of another securities investment trust, which is
specified by an Ordinance of the Ministry of Finance prescribed in Article
300(2) (Credit for Income Tax Paid with respect to Trust Property), it shall
refer to distribution of profit from a securities investment trust other than a
bond investment trust which is established for the purpose of managing the
trust property for making an investment in the beneficial rights of the relevant
securities investment trust and for which the offering of beneficial rights upon
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establishment has been conducted through the public offering prescribed in
Article 2(1)(xv)-3 (Definitions)), be deducted from the amount of income tax to
be collected and paid.

(RN 2 2 L 72 W ENTRIR FTAS)

(Domestic Source Income Exempt from Withholding at Source)

FoE NS ERE AT KR GEEER SUIENDFTFICSR D IR BN

¥) \CHET 2EA TED HENFERRTSE. WICHT 2BNERG ST 2,

Article 328 The domestic source income specified by a Cabinet Order prescribed
in Article 212(1) (Domestic Source Income of Nonresidents or Corporations

Exempt from Withholding at Source) of the Act shall be any of the following

domestic income:

—  BREE U < IEEBIOJHE, BEEE OMOZEE A UTTRIEEB) K D& B OfRRIC
BRODEFENRT—KE S5 XTFHE /N1 (EWNBERE) (S8 2 il X TR <
FEEESEDE N DX b D b D

(1) A consideration or remuneration listed in Article 161(ii) or (viii)(a)
(Domestic Source Income) of the Act for the provision of the services of
motion picture or theatre artistes, musicians and any other entertainers, or
professional athletes, which is paid by many and unspecified persons

O IERERE UIANENEADA T D L L < IT o BICAET SR ITEE (U
TIOFICBWT IEMERE] L), ) IRDIEFARNT+—RE=FICHT D
KHl T, M EHMERELY H O XIIZOBBEOFEEOHICHT 272020 21T 7
(EPNGRSS & oy (R N

(i1) A consideration listed in Article 161(iii) of the Act for the land or any right
on land or a house (hereinafter referred to as "land or house, etc." in this
item) held by a nonresident or foreign corporation, which is paid by an
individual who has leased the said land or house, etc. for the purpose of
using it as his/her own residence or his/her relative's residence.

= EEEATLS (DEERBUIAR 2 BT R ORBURRE) ([CHET 2 IFEEFEITH L
DN DIEFA N —FREBINGA UINTHET 2565 3R T, 2 DOF LS
Bttt 2% (W\EFIZOSPRBINEZZ T RWGE O BEMBLE) OFEICEIY 2
DXIADIFE TIZBEIZWIT LT SR OBDOFEOREME L Shizb o

(iii) Pay or remuneration listed in Article 161(viii) (a) or (c) of the Act to be
paid to a nonresident prescribed in Article 169 (Tax Base of Income Tax in
the case of Separate Taxation) of the Act, which was the basis of the
calculation of the amount of income tax already paid by the nonresident
pursuant to the provision of Article 172 (Tax Payment by Self-Assessment
Without Withholding at Source for Pay, etc.) of the Act by the time of
payment of such pay or remuneration

(LA BICHRY 2 & OHiH)
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(Scope of Persons Similar to Partners)

SHO AR EHBCE T OB IE (FREBIGGER) CHET SMEBRICET
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LHK i LTV D E R OE RS 2R L TWeE &35,

Article 328-2 The person similar to a partner who is specified by a Cabinet
Order prescribed in Article 212(5) (Withholding Liability) of the Act shall be
the partner who held a partnership contract prescribed in Article 212(5) of the
Act and the person who holds or held a contract listed in Article 281-2(1)(iii)

(Profit from Partnership Business Conducted in Japan).

(BEELIAN D b D TEA DL D BB OMi%EY)
(Value, etc. of Prize Paid in Property Other Than Money)

oA TS BEECEFERE T n GREEE XISNEEANOFFHICRD
BRI [CHET 2B TED D k ZAICEVER LT, FealliliEd 2
SELUNADEDIZHOEHE=H _+—5F (@B O L DT bN L EEOMEE) O
REICHEL TEAE L& T2,

Article 329 (1) The amount calculated pursuant to the method specified by a
Cabinet Order prescribed in Article 213(1)(1)(b) (Tax Amount Collected for
Income of Nonresidents or Foreign Corporations) of the Act shall be the
amount calculated in accordance with the provision of Article 321 (Value of
Prize Paid in Property Other Than Money) with regard to property other than
money prescribed in Article 213(1)(1)(b) of the Act.

2 BECEHTAE HE - BNCHET AN TED D L ZAICLVEEA Lf:i%’ﬁ
E, REANTHET 2 DN D EBDFIT O EH _HILHARE (EmiRRZENE
KO FRFIRLMBUTENE) OREICHEL R LML T2,

(2) The amount calculated pursuant to the method specified by a Cabinet Order
prescribed in Article 213(1)(i)(c) of the Act shall be the amount calculated in
accordance with the provision of Article 296 (Tax Base for Pension, etc. under
Life Insurance Contracts, etc.) with regard to the amount of pension to be paid
prescribed in Article 213(1)(1)(0) of the Act.

3 EFE_EHT AE HE -SICHET S TED LT, FoE LN\ ERE—

#/\

H (NENENICAR DTSR OMBIELE) ([CHET 288 E T2,
(3) The amount specified by a Cabinet Order prescribed in Article 213(2)(iii) of
the Act shall be the amount prescribed in Article 298(1) (Tax Base of Income

Tax in the case of Domestic Corporations).

GEEERE D RIR U O abR 2 20T D 72 O O FfF)
(Requirements for Nonresidents' Eligibility for Exemption from Withholding at

Source)

BEE A EE D ETUERE - EH (FURBIN 2 2L W IEEEE O ENERITE)
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(CHUET DBD TED DML, RICH T 58T 5,

Article 330 The requirements specified by a Cabinet Order prescribed in Article
214(1) (Domestic Source Income of Nonresidents Exempt from Withholding at
Source) of the Act shall be the following requirements:

— EFHE A R BIEEORH) OMEICLSEHEEZREHL TS Z L,

(i) The nonresident has submitted a written notice pursuant to the provision of
Article 229 (Notice of Commencement of Business, etc.) of the Act

MBI B E LR WIERER IOV TR, ToFENERBHNERE E+E45E H

(MFBEEEN) OBEIC I DMBERADEHEZ LTS Z L,

(i1) In the case of a nonresident who does not currently reside in the place for
tax payment, the nonresident has submitted a notification of tax agent
pursuant to the provision of Article 117(2) (Tax Agent) of the Act on General
Rules for National Taxes.

= ZOHEOFESOFERICRIEEREELZRE L TND Z &,

(iii) The nonresident has submitted a final return form for the income tax for
the year preceding the relevant year.

W EH A HURE-HOREDOHEM 22T L 95 LT 2RIEH —HXZITHIT D
WIRSR T3 28 , 1E2 OMPTSRUCE T 2 iEn (B ARED KRS L 72 fS o3 2 fB
IZRT 2 “EBB OO A ET, ) OBEIC X VIEEEASA+HS (BE
ARBLC LR 2 TS BL O BRBIUAR M, BiAFOFR) ICHET 2R EHBIIR 5 T8l &
MENDOFHEDI BIZEFENDLI LD THDLH I &,

(iv) The domestic source income listed in each item of Article 214(1) of the Act
for which the nonresident seeks the application of the provision of Article
214(1) of the Act is included in the scope of income on which income tax in
the case of comprehensive income taxation prescribed in Article 165
(Calculation of Tax Base, Tax Amount, etc. in the case of Comprehensive
Income Taxation) of the Act shall be imposed pursuant to the provisions of
the Act and other laws and regulations concerning income tax (including a
convention for the avoidance of double taxation with respect to taxes on
income Japan has concluded).

T B0 ZOMARIEDITZRIZ LY ISR 2R e 2 LN &,

(v) The nonresident has never evaded income tax by deception or other
wrongful acts.

N EFBEEHHNEE -HOBEDOM 22T 5 72 OIZFRIEOFEN &% [FHEICHE T
L ERNFERATEO ZIE IR T 2 HAICB W T, Uik O KR4 UIA RO
ZDOEFT. FHIT. FHEPTE OM Y FEE NP IRFTE O SHA DG N Z DR L
TAEHHZIREICTHERT D ERHEHETHDL ERIAEND Z L,

(vi) Where, for the purpose of seeking the application of the provision of
paragraph (1) of Article 214 of the Act, the nonresident presents a certificate
set forth in the said paragraph to the payer of domestic source income
prescribed in the said paragraph, the nonresident is expected to record in
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books, without fail, the payer's name and domicile, office, place of business or
any other place of payment of the relevant domestic source income, and the
date on which the certificate is presented.

t EHE A TUEE EHA T ICET 2 ORI Sk 5 E D 5 EWNTR T
BFNEDOFEDOEIMNTH DAL, BT XITFEF., FEMEOMINOIZET LI HO
2 T TN HEITIE, YZENIERFFICOWTIEOHEIC L 5 B &4
EIATH 72, Z20FEN, YZENERITGOIAZ ST 28E, £0FEDOENIC
BWTIT ) FHEIRLEST. FERZOMINDICET L2050 (I Pk
bHEXZ, TOILELDLIHLD, LTFTZOF, REF-HE _SKOE-H -1+
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%) IZBWT TERNICHLIFBEIE] &), ) (L TYRENFR TGO
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EFhoZ &,

(vil)) Where domestic source income specified in each item of Article 214(1) of
the Act for the category of person listed in the relevant item is paid to the
nonresident's domicile, residence, or office, place of business or any other
place equivalent thereto located outside Japan, the nonresident is expected
to, for the purpose of filing a proper return pursuant to the provision of the
Act with regard to the relevant domestic source income, notify the office,
place of business or any other place equivalent thereto pertaining to the
business conducted by the nonresident in Japan (in the case where there are
two or more such places, the principal one; hereinafter referred to as the
"office, etc. located in Japan" in this item, paragraph (1)(ii) of the next
Article, and Article 333(1)(i) (Procedures Required Where Nonresidents No
Longer Satisfy the Requirements for Eligibility for Exemption from
Withholding at Source)) of the type, amount, the basis of calculation of the
amount, date of payment and any other necessary matters concerning the
said domestic source income, and record these matters in his/her books at the
said office, etc. located in Japan, without fail, on every occasion that he/she

receives the domestic source income.

GEREE D FIR BN O %R E 0T 5 72 O Ffi )
(Procedures Required Where Nonresidents Seek Exemption from Withholding
at Source)

FoE=t—5% EFEEHEFNERE - (RN EZZE L 20 IEEEE O ERNTERAT
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MO FTEERLE B R IR L2 T e b0,

Article 331 (1) A person who intends to obtain a certificate set forth in Article
214(1) (Domestic Source Income of Nonresidents Exempt from Withholding at
Source) of the Act shall submit a written application stating the following
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matters to the competent district director having jurisdiction over the place for

tax payment:

— ZOHFDORLKLOMEFENCENICETINS 5 & X I3 Y3%ET

(1) The person's name and domicile, as well as his/her residence in Japan, if
any

= ZOFEOEWNICH D EBITE O L PR OFHEHNE NS & DO REE £ OO ETH
DR N EBOBANES 5 +E450 ZH (WBEBEAN) OHFEIZ XV JET M
BUEBRADNYHEMLE L B2 D LT, MBEEADRKA

(i1) The name and location of the person's office, etc. located in Japan, as well
as the name of the person representative of or any other person responsible
for such office, etc., and the name of the tax agent if the tax agent designated
in the notification pursuant to the provision of Article 117(2) (Tax Agent) of
the Act on General Rules for National Taxes is not the said responsible
person

= HI&E—FICHET O RMHELRIBLZEA A

(iii) The date on which a written notice prescribed in item (i) of the preceding
Article has been submitted

WU AR 52 P8 T 2 B ISR 8§ 5 FiF o2

(iv) The outline of the circumstances where the person satisfies the
requirement listed in item (iv) of the preceding Article

T AISRBAR T ORLEREHEEITITO B

(v) The statement that the person will keep records set forth in item (vi) of the
preceding Article without fail

N OHIEFELHFICHET 2HGAICYT 5L E1T, 20T 52 F BT OICFE S D@
M OFLER A HERIZITO B

(vi) Where the person falls under the case prescribed in item (vii) of the
preceding Article, the statement of the circumstances where he/she falls
under the said case and the statement that he/she will give the notice and
keep the records set forth in the said item

t URGERFICXVERE A -HOBEOEMN 2% T X 5 L2 ENTER
FrfG D 5 bFET7e 2 b ODIINE DKL ITALWR, £ OEFT. FHET. FEFTZOM
YEZE NIRRT 15 O SCHA D 5T K OV OO STHA O & T HeIl DN 2 3% E NTRUR BT 15 O F
B O BLIE NIRRT 1S D SCHh A 52 0T 5 LA I ]

(vii) The name of the payer of the principal domestic source income for which
the person seeks the application of the provision of Article 214(1) of the Act
by way of the certificate, the payer's domicile, office, place of business or any
other place of payment of the said domestic source income and the recipient
of the payment, as well as the type of the said domestic source income and
the period during which payment of the said domestic source income is
expected

I\ ZDRFDPIER PSS R s ST S ICHE T 2 R ER ISR S T D
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a2, YR EIC LY REOBEOHEA %% T L 2 &3 2 ENFRTENZ
DFED NS DOF T 5 ENIRRITFICE YT 5 FE
(viii)) Where the person falls under any of the categories of nonresidents
prescribed in item (ii) or item (iii) of Article 214(1) of the Act, the statement
of the circumstances where the domestic source income for which the person
seeks the application of the provision of Article 214(1) of the Act by way of
the certificate falls under the categories of domestic source income listed in
these items
L FOMBHE LD NEHIE
(ix) Other matters useful for reference purposes
2 HoEERE CHEHEOE = ONENEANDSTRBLO R O & 52T D T2 D D Ffe
%) OHET. FEEFIRDIES - HURE —HOGRAZFIZOWTHERT 5,
(2) The provisions of Article 305(2) and (3) (Procedures Required Where Foreign
Corporations Seek the Application of the Special Provisions for Taxation) shall
apply mutatis mutandis to the certificate set forth in Article 214(1) of the Act
for a nonresident.

(P IR U & b S 2 FE R AL D HiPH)
(Scope of Nonresidents, etc. Exempt from Withholding at Source)

Fom =t %o EFHE_AHUEE-HE S (FRRENRZELZ2VWIEREEOE
WIRRFTES) ([CHET 2MEBICETA2E CTHA TED DL b O, H _H/N+—%D
ZHEHF =S (ERICRBWTT O MAEFEENS AT HHIE) (T 52K & ik L
TWsE LT 5,

Article 331-2 (1) The person similar to a partner who is specified by a Cabinet
Order prescribed in Article 214(1)(i) (Domestic Source Income of Nonresidents
Exempt from Withholding at Source) of the Act shall be the person who holds a
contract listed in Article 281-2(1)(iii) (Profit from Partnership Business
Conducted in Japan).

2 EE_EHTNEARE -HE - SICHRET2BE TEDLIHEIL, RSICRET MR
K (UTFZOFRICBWT ARG E0v), ) ITEDSNTIT ) FES O FEEICZS
SEFEANFNERE -HE—5 (ENCEANIRZ AT 5FEEE) (T8 T 5
EHICHLETDEH LT D,

(2) The person specified by a Cabinet Order prescribed in Article 214(1)() of the
Act shall be the person who falls under the category of nonresident listed in
Article 164(1)(i) (Nonresidents Having Permanent Establishments in Japan) of
the Act with regard to a business other than a business conducted under a
partnership contract prescribed in Article 214(1)() of the Act (hereinafter
referred to as a "partnership contract" in this Article).

3 EHE_ETHEEAE -HE SICHETIEA TEDLIHE L. MAERMICESWTT
DHEEUNOFEIZOZEFE AN HUSRE —HE oI BT 2R EE IS T 0
LT 5,
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(3) The person specified by a Cabinet Order prescribed in Article 214(1)(ii) of the
Act shall be the person who falls under the category of nonresident listed in
Article 164(1)(ii) of the Act with regard to a business other than a business
conducted under a partnership contract.

4 EHE_ATHURE-HE=SICHET OET TED LH L, MERKNICHESWTT
DHEEUNOFEICOZEFHEANHNRE —HE =5 BT 2 REE ST 548
LI 5,

(4) The person specified by a Cabinet Order prescribed in Article 214(1)(iii) of the
Act shall be the person who falls under the category of nonresident listed in
Article 164(1)(iii) of the Act with regard to a business other than a business
conducted under a partnership contract.

(PRI 2 S bRk S 2 W IR REH O E NIRRT

(Domestic Source Income of Nonresidents, etc. Not Exempt from Withholding
at Source)

FoE =t ERE_ETNEE -EE S (BURBIZE L RWIEEEE OER

RATE) ICHET 2Bm TED D EWNBURATREL. KIZHET 5 ERNBERFEE T2,

Article 332 The domestic source income specified by a Cabinet Order prescribed
in Article 214(1)(1) (Domestic Source Income of Nonresidents Exempt from

Withholding at Source) of the Act shall be the following domestic source

income:

— EHAEANT KBS (EABRRIE) (28T 56 HESOIRME TIESE ZH %
B (. B EITAR D R BINFRRS) (24800 2 W SO 3B 2354 7
2H0

(1) A royalty or consideration listed in Article 161(vii) (Domestic Source
Income) of the Act, which falls under the category of remuneration or fee
listed in Article 204(1)(i) (Withholding Liability for Remuneration, Fee, etc.)
of the Act

ZOEREEARNTREN S AITHBT W CHER _E RS - HE LS IS8T D AR
B DI BT 2 WRESUTEH SIS T2 b DL D D

(i) Remuneration listed in Article 161(viii)(a) of the Act, other than
remuneration that falls under the category of remuneration or fee for the
provision of personal services listed in Article 204(1)(v) of the Act

= EBEEA+T-RETFICET2EETEOIEN +HHEITHU EO b O

(iii) A pension listed in Article 161(x) of the Act, which is paid at 250,000 yen

Oor more

GEEEE DR B O RBR D EARITEZ Y L < 27256 O Fhits)
(Procedures Required Where Nonresidents No Longer Satisfy the
Requirements for Eligibility for Exemption from Withholding at Source)
Fom =t =% EHE_ETNEE E (RREINAEZELZR2WIEREEE OENTRRT
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F) OFEREOR 22T T D EIE, R HIIRET 2581213, RiZHTS
FIH 2RO L7 m %%ﬁ%ﬁ%i%?f‘ﬁ L. Tzl oo e Bigs & R A2 fE
HElblo, TOEDYFGEAEL IR L2 ENFRITGOSAF IR LE D F &2
ﬁ&<ﬁﬂbﬁﬁhﬁ&%ﬁwo

Article 333 (1) A person who has obtained a certificate set forth in Article 214(1)

(Domestic Source Income of Nonresidents Exempt from Withholding at Source)

of the Act shall, in the case prescribed in Article 214(2) of the Act, attach the

certificate to a written notice stating the following matters, and submit these
to the competent district director having jurisdiction over the place for tax
payment, and notify the payer of domestic source income to whom the person
has presented the certificate to that effect without delay:

— ZOFEOEWNICH 5 FHITE DL K OPFHEHN N Z DREHZ OfMOFEHE
D R4 NS EBO@ANES 5+ B0 ZH (MBEELN) OBEIC LV a1 7o
FUAEBANYEEEE LR D LT, MBEHEADRA

(1) The name and location of the person's office, etc. located in Japan, as well as
the name of the person representative of or any other person responsible for
such office, etc., and the name of the tax agent if the tax agent designated in
the notification pursuant to the provision of Article 117(2) (Tax Agent) of the
Act on General Rules for National Taxes is not the said responsible person

= B=E=5SS GEEREE PRI OGRERE 2T D7D DEE) (28T HE
(G L&é LNz & &y IEFE - HHNEE —HESICHET 2IFFEEIC
MY LT & ol F O

(i1) The detailed statement of the circumstances where the person has ceased to
satisfy the requirements listed in the items of Article 330 (Requirements for
Nonresidents' Eligibility for Exemption from Withholding at Source) or
ceased to fall under any of the categories of nonresidents prescribed in the
items of Article 214(1) of the Act

= ZOFENYHIEIEFE LR LI EWNRR TS O SHE O K4 XITA TR KR O OfF
AT, FHAT. FEITE OM S EEENIIR TS O SO YT

(iii) The name of the payer of domestic source income to whom the person has
presented the certificate, and the payer's domicile, office, place of business or
any other place of payment of the relevant domestic source income

W ZomsE LR NEHHE

(iv) Other matters useful for reference purposes

2 HIEICHET 281X, FMHEOGEHFICRLIFE =0 =+—5F—H CGEEEENHER

U DR Z 2T D720 O Fhie ) OHGEFICTLHE LR — 5 X358 5B

LEBEICEENOOTGEIIE, Bl <, ZCODEI%aE%ZLtEHj%%:#PﬁEﬂﬁ@FﬁﬁS

BB BRI Lz vt o,

(2) The person prescribed in the preceding paragraph shall, where there has been
any change to the matters listed in Article 331(1)(i) or (ii) (Procedures

Required Where Nonresidents Seek Exemption from Withholding) which are
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stated in a written application set forth in Article 331(1) pertaining to a
certificate set forth in the preceding paragraph, submit a written notice to that
effect to the competent district director having jurisdiction over the place for

tax payment without delay.

GEEER Ofa 5 AT THIRBIN A ITTONTZ b D ERRIND H D)
(Pay or Remuneration of Nonresidents Deemed to Be Subject to Withholding at
Source)

FoE=tlsk EEZEH LS GEEEFREOANRBORULIC X 56 5% IR DR
U DR OHLEIZ X0 BBl OB AT O e b D & Hipx i L ka5 AT mE o
SEIL. EEEAT—FE S (ENRRITE) ICHET 2 FEZENICBNTT)
FHDOBEZENITIBNTIT 9 FHEIZO E I E 2T 125 2T 2t il O EE DS Y4 3% [
PIZIBWTAT 9 FED DI NI D12 3 2 K IE/EH TR L2 D ANEE D
FEHLIZ D & HA ) REFISRE /N B A I T D565 T o 568 O & FHE I T
eI O AITIR, SR OB, BEAFHHD 9 HIT YA IFEEH IS L
XL D RE YA G TN OO D L2F G ER U CHEA LESFHE T 5,

Article 334 The amount of pay or remuneration for which income tax is deemed
to have been collected pursuant to the provision of Article 215 (Special
Provisions for Withholding at Source of Pay, etc. for Provision of Personal
Services by Nonresidents) of the Act shall, if the total amount of the
consideration listed in Article 161(ii) (Domestic Source Income) of the Act that
a person who conducts a business prescribed in Article 161(ii) of the Act in
Japan has received with regard to the said business conducted in Japan does
not reach the sum of the amounts of pay or remuneration listed in Article 161
(viii)(a) or (c) of the Act to be paid to individual nonresidents who provide
personal services for the said business conducted in Japan with regard to their
provision of personal services, be the amount calculated by multiplying the
said total amount of consideration by the ratio of the amount of pay or
remuneration to be paid to the respective nonresident to the said sum of the

amounts of pay or remuneration.

62



